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Nyolczadik évfolyam. 

A „KELET" előfizetési dija: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Egész évre...... 16 frt. 

Félévree,..... s, 
Negyedévre..... a 

Egy hóra helyben...... 1frt 50 kr. 
Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a "Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

?-ik szám. 
ns 

Kolozsvártt, 1878. csütörtök január 3 

POLITIKAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. 

haus den Wollzeile 36.) Haasenstein et Volgler (Wallűisch- 

gasse 10.) Rud. Mosse Publicistische Bureab 1 

Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. 1Weisz Mór 

hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

Hirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdij g) 

mdtetgseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 
minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Eck- 

Budapesten. 

szervitatór 5. sz. 

Nyiltéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás: 

Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 
Az ÉRTÉKESBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kiadó-hivatal: 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küld
endők. 

ELŐFIZETÉSI F 

„ELE? 

ELHIVÁS 

1878-ik évi nyolczadik évfolyamára. 

A beköszöntőtt űúj évvel hét esztendeje 

mult, hogy a KELET, mint a közügy 

igénytelen szolgája naponta bekopogtat 

az erdélyrészi olvasó közönség ajtaján. 

E hét év alatt nem szerzett magának elap 
világhirt, de nem is vágyott rá; lételének 

czélja maga volt a fáradhatatlan küzde- 

lem a közös haza és különösen ez ország- 

rész magasabb szellemi és anyagi érde- 
keiért. hogy elmondhassa az olvasó: e pa- 
pirban komoly és nemes irányu lapot 

vett kezébe. 

MHogy mennyiben tettünk eleget e fel- 
adatnak a multban, az erdélyi részek in- 

telligentiáján áll megitélni. a jövőt illető- 

leg utalva most egy éve közreadott terje- 
delmes progranmnmunkra, ismét csak e hi- 
vatás lelkiismeretes betöltését igérjük. 

Egy politikai napi lapnak nem lehet 
feladata csupán elhordani az olvasó tüz- 
helyéhez a külföldi eseményeknek, már a 
nagyobb lapok által terjedelmesebben ho- 
zott napi krónikáját, hanem kötelessége 
felismerni, felkutatni eszközeit és utait 
egy országrész előhaladásának s küzdeni 
magának, lelkesitni 

lap 

másokat egy szebb, 

boldogabb jövő érdekében: szóval egy 
nem lehet csak száraz visszhangja a 

ijelennek, hanem élet-ütere a haza maga- 

sabb és nemesebb, a jövőre irányzott tö- 
rekvéseinek. 

Egész évre... 
Félévre..... 

Igy fogva fel hivtaásunkat, bizalom- 
mal kérjük ki olvasóinknak eddig tanusi- 
tott pártfogását. Lapunk a legnagyobb 
magyarországi vidéki lap, reméljük kül- 

sejének megfelelőleg, tartalmában is gaz- 
dag és tanulságos olvasmányt adhatunk 
olvasóinknak, jövő 1878. évi folyamában. 

A IKelet előfizetési feltételei maradnak 
a régiek: 

. I6 frt 
8 3 

Egyes szám ára 7 kr. 

AAzelőfizetési pénzek legczélszerübben postautalványnyal 
a kiadóhivatalba Stein J. könyvkereskedésébe küldendők. 

Negyedévre. . 4 frt. 
Egy hóra helyben 1 ,, 50 kr. 

BÉKÉSY KÁROLY 
a „Kelet" szerkesztője és kiadó-tulajdonosa. 

Kolozsvár, 1878. jan. 2. 
(?) Az elköltözött és a most szülemlő 

év kettős lánczszemének ez összefoglaló pont- 
ján Janus szerepére szeretnénk vállalkozni s 
a már ismeretes tényezőből bár hozzávetőleg 
kiszámitani a nagy ismeretlent, melynek le- 
fátyolozott alakja, ki tudja, áldást avagy át- 
kot rejt-e összeszoritott kezében ? 

A mult bővön termé az anyagot, a jövő 
aggodalmainak megszülemtetésére s az er- 
kölesi közérzet ama sülyedése, melyről Euró- 

pa 1877-ben tanuságot tőn, alig engedi re- 
ménylenünk, hogy e tekintetben 1878. töb- 
bet igérhetne, mint most sirba kisért nénje 
a mennyit adott. 

Az erőnek a jog helyében való szerepel- 
tetése még undokabbá vált ama máz által, 

4 retgt szavaival ajkán, önző ezéljainak takar- 
melyet, mint tetszető lárvát, az álság, a sze- 

gatására használt s hogy az erkölcsi undort 
keltő jelenet még ocsmányabbá váljék: az 
emberiség egyik része hozsánnával üdvözli e 
rettenetes szinjátékot, mig a másik rút ci- 
nismussal szinleli, mintha a mutatott képet 
valónak tartaná. 

Es láttuk, a mint a jogot védő hősi- 
ség az erő tulsulya alatt roskadozni indula 
s mind hiában való volt a végsőig megfe- 
szitett védelem: mind szükebbre, szükebbre 
szorult a szabadság szűk köre s a zsarnok- 
ság zsoldjai már-már minden oldalról áttö- 
rendők a meggyöngült falakat, melyek ros- 
kadozó bástyáikkal már alig tarthatják föl a 
hóditásra indult hordákat. 

És mégis, e látszólag oly setét kép 
nem szükölködik fényvonalak nélkül is. A 
barbar caesarismus, mely az emberietlenség- 

gel, elemekkel, éhséggel, állati vadsággal 
szövetkezve a lomha tömeg diadalünnepeit 

üli, nem fogja jobb napjai sorába jegyezni 
az 1877-dik esztendőt - mert ez volt az 
az év, mely fél-állati állapotban tenyésző né- 
pét az emberiség öntudatára ébreszté s a 
vérkeresztségben, melyet zsarnoka ráerősza- 
kolt, megfogamzott e nép lelkében a vágy, 
hogy szintén ember számban számittassék. A 
diadalmas császárság a jelszóval, melyet zász- 
lójéra irt, egy önálló nemzet eszméjének mag- 

vait tüntette el s eisment az oriási anyagi 
áldozatokkal, melyekbe csak fél-sikerei iske- 
rülének, oly érvágásokat alkalmazott öntes- 
tére, melyeknek elgyöngitő utóhátásait még 
csak akkor fogja egész nagyságukban érez- 

ni, a midőn gyümölcseit akarná ez áldoza- 
toknak szedni. Amaz orosz lap, mely az em- 
beri hekatombák veszteségeit csekélyre be- 
csülte a pénzáldozatokhoz képest, melyekbe 
e hadviselés került s még kerülni fog, fején 
találta a szeget, mert valóban, az erővesz- 
tés enerváló hatásai még csak ez után fog- 
nak egész nyomatékukkal kitünni s Európa 
évek hosszu sorára egy nagy lidérez-nyo- 
mástól szabadul meg a gyűzelmei nyomán 
elgyengült s a nemzeti öntudatra ébredezni 
kezdő Oroszországgal szemben. 

S mig Európa keleti tájain a caesaris- 
mus üli drágán vásárolt győzelmeit, addig 
nyugaton vértelen bár, de sokkal dicsősége- 

sebb diadalt ünnepel a népjog, a szabadság, 
Francziaország törvény- és alkotmányszerü 
respublicanus kormányzatának megszilárdul- 
tában. 

Az egyesek, a népek, saját nyomoraik 
érzetében, zugolódhatnak tehát a végzet su- 
lyos csapásai fölött; de az emberiség nagy 
egészének méltóságos folyamatában az erők 
egymás általi kiegyenlitetésének nyomait le- 
hetetlen föl nem ismerni. Az egyensuly, mely 
Európa államainak össz-szervezetében már- 
már végkép megbomlandó vala, rázkodtató 
lendülésekkel ugyan, de megint kezd helyre- 
állani s a népek jogainak elismertetése, bár 
csak lassu léptekkel haladva, de mind inkább 
közeledik a megvalósulás felé. 

A kilátások téhát, melyeket a multak 
tanuságai a jövőre nézve nyujtanak, nem épen 
oly ijesztők, mint első tekintetre tetszhetnék, 
s az aggodalom, melyet a multból a jövőre 
áthozank, nem jelentéktelen ellensulyozást 
nyer az emberiség fejlődésének ama törvé- 
nyeiben, melyek erősebbek az önzés minden 
mesterkedő cselvetéseinél. 

És csak rajtunk, e monarchia népein, 
múlik, ha e kilátásokat még kecsegtetőbbekké 
tenni nem tudjuk, mert Austria-Magyarország 
eddigi tétlenségét is első sorban azok a ne- 
hézségek okozák, melyek a két fél közgazda- 
sági kiegyezésének elidáig utját állták. Minő 
egészen más lehet vala e monarchia eddigi 
szereplése is, ha e kiegyezés immár létre jött 
volna s csak a függő kérdések gyors lebo- 
nyolitásától függ, hogy e mulasztást helyre- 
pótolva, elfoglalhassuk azt az állást, mely 
bennünket a keleti kérdés megoldásánál meg- 
illet, s melyet legkivált azért nem foglalha- 
tánk eddig el, mivel az actióra szükséges 
erőt öntorzsalkodásunkban emésztők el. 

Több kivánsággal nem indulhatunk ez 
uj év elé, mint, hogy saját viszonylataink 
kielegitő megoldása nyomán vajha módunk 
nyilnék az előnyösebbé vált európai viszonyok 
érdekünkben való teljes fölhasználására, hogy 
a szabadság e bástyája, melyet Közép-Euró- 
pában államunk képvisel, mind erősebb- és 
erősebbé váljék, mind az időknek végeig. 

Ugy legyen! 

- Az országgyűló si szabadelvű párt 
vasárnapi értekezletén, miután Goróve elnök beteg 
sége miatt, Szontagh Pál alelnök pedig távolléte 
miatt nem jelenhetett meg, Péchy Mané gróf ké- 
retett fől az elnökségre. 

Első sorban felolvastatott Gorove elnök le- 
vele, melyben jelenti, hogy makacs szembaja su- 

lyosabbá válván, nem jelenhetik meg az értekez- 
leten, hogy kikérje a párt határozatát a minisz- 
terelnöknél tartandó szokásos ujévi üdvözletre 

nézve. 

Az értekezlet a levelet sajnálattal tudomásul 

vévén, abban állapodott meg, hogy miután az ér- 

tekezlet egy tagjának értesitése szerint a minisz- 

terelnök jauuár 2-án este érkezik vissza a fővá- 

rosba, a párt 3-án délelőtt fél 11-kor a kör he- 
lyiségében összegyül s onnan testületileg a minisz- 

terelnőkhöz megy. A miniszterelnök üdvözlésére az 

ad hoc elnököt, Péchy Manót kérte föl az ér- 

tekezlet. 

Ezenkivül elhatároztatott, hogy az ujév első 

napján Ghyczy Kálmánnál, a képviselőház elnöké- 
nél és Gorove Istvánnál, a kör elnökénél tiszte- 

leg a párt. : 

A HÁBORU. 
Angolország, mint béke-közbenjáró egyelőre 

csak arra látszik szoritkozni, hogy Oroszország 

békeszándékait puhatolgatja Loftus pétervári an- 
gol követ által. Jegyzék e tárgyban, ugy látszik, 
még nincs. 

Hogy mily auspiciumok alatt indul meg 
egyébiránt a békealku, ha ugyan annak nevezhe- 

tő, azt egy távirat sejteti, mely szerint a porta 
eleve feladta a birodalmi integritás előfeltételét. 

Ez körülbelül annyit tesz, hogy a porta az ázsiai 
határ-kiigazitásba, s Románia függetlenségébe be- 
leegyezni hajlandó. Jött egy távirat is, mely az 
erzerumi rejtélyt megoldja. Kitünik, hogy E rze- 

rumot csakugyan kiüritették a törökök 
s Bajburtiba, Trapezunt felé vonultak vissza. 

Azonban valósulni látszik az is, hogy Muktár pa- 
sa nem marad az ázsiai seregek élén. 

Oroszország fegyverszüneti feltételei. 

Oroszország fegyverszüneti feltételeit mult- 

kori táviratunk már ismertette, 

ket eddig Oroszország terjeszkedési vágyairól 

hinni és föltenni lehetett, igen szerényeknek le- 

het mondani e feltételeket. Egyet, a mit a há- 
boru kezdete óta legbiztosabban hinni lehetett: 

hogy Oroszország Kis-Ázsiában foglalni akar, iga- 
zolva van e feltételekben is. Az európai Törökország- 

ból a muszka hatalom nem kiván határkiigazi- 

tást. Az uj év meglehetősen kedvező auspicium- 
mal kezdődik, kedvezőbbel, mint a hogy hittük. 

Bizony ideje is volt már. 

Klapka távirata. 
Növeli örömünket a beállott jó fordulat fő- 

lőtt Klapka tábornoknak a ,P. N.-hoz decz. 

29-ki kelettel Konstantinápolyból intézett követ- 

kező örvendeles távirata: 
A török körjegyzékre az osztrák-magyar 

külügyi hivatal által adott válasz igen barátsá- 

gos és jóakaró hangon van irva, s itt a legjobb 

benyomást keltette. Andrássy gr. kijelenti ugyan, 
hogy a magas porta körjegyzéke nem foglal ma- 

gában kellő alapot az azonnali közvetitésre; de 

hozzáteszi egyszersmind, hogy az osztrák-magyar 

monarchia, a mint ezen alap meglesz, mint ha- 

táros és garantirozó hatalom: - ,„puissance ga- 

rante et limitrophe? - egész befolyását érvé- 

nyesiteni fogja a tárgyalásoknál. Itt ezen nyilat- 

kozatból nagy elégtétellel azt következtetik, hogy 

az osztrák-magyar kormány a párisi szerződés 

álláspontjából kiindulva befolyását nem a porta 

biztositott jogai és érdekei ellen, hanem azok 

mellett fogja latba vetni és Angliával egyetértő- 

leg Oroszország tulmeszsze menő követeléseivel 

szemben erélyesen fel fog lépni. - Klapka." 

A harcztéri helyzetről. 
Szófiából ezt jelenti a „D. Tel." deczem- 

ber 28-áról: Negyven török zászlóalj Pirotba ér- 

kezett. Az oroszok most nem nyomulnak előbbre, 

ezt annak lehet tulajdonitani, hogy a hó két-öt 
láb mély és a hideg igen erős. 

Bécsen át jelentik, hogy az orosz főhadiszál- 

láson csak a Balkánon való átkeléssel foglalkoz- 

nak. A keleten levő néhány szorost Sumla és 
Várna fedezik. Az Eminek Balkánon lehetetlen 

átkelni, ha csak mind a két vár ostromzár alá 

nem vétetik, a mit most nem lehet megtenni. A 
másik két ut, melyek az évszak ezen részében 

nagy hadsereg trainjének és tüzérségének átvite- 
lére használtatnakja Sipka szoros és Szófia. Előb- 
benit a déli oldalon a törökök tartják megszállva, 
kik pozitióikat annyira megerősitették, hogy azo- 

kat csak végtelen emberáldozat árán lehetne be- 

venni. Baba-Konak és Arab.Konak szorosai nagy 
jelentőségüek, ezek egy és ugyanazon utra vezet- 

nek, Iskru falunál és észak felé Vracára mennek. 
Attól lehet tartani, hogy e részről fenyegeti a 
törököket leginkább veszély. 1 

A harcztérről jött minden hir arra mutat, 
hogy az oroszok oly nagyszabásu előkészületeket 

tesznek, melyek nincsenek semmi arányban a tő- 
rökök részéről várható védelemmel. Tegnapelőtt 
400 kocsi élelmiszer és nyolcz kis hidra való 

anyag, 64 nehéz ágyu, 6000 ásó és 80 millió 

töltény vitetett át a szisztovai hidon. Dél-Orosz- 

országban minden magánforgalmat megszüntettek 
a vasutakon. Az Orosz hadfi, az Oroszország, a 

Török, a Don, az Elborus, a Wladimir, a Con- 

stantin és 20 torpedócsónak járják be a Fekete 
tengert. 

Azok után, mi- 

A Karszban elkövetett kegyetlenségről ezt 

irja a „D. Tel." Épen mostr beszéltem azon 2000 

sebesült egyikével, kiket az oroszok Karsz elha- 

gyására kényszeritettek. Ök harminczan mentek 

egy csapatban s közülök 10-en maradtak életben, a 

többi elveszett a nagy szenvedésektől az uton. Ez 

a szegény ember rettenetesen el van fagyva és 

más tekintetben is elnyomorodva. Összesen 350- 
en érkeztek meg ide a Karszból kiüzött sebesültek- 
ből. Életben vannak ígaz, de a nagy hidegben 
mindeniknek lehámlott a körme. Azt hiszik az 
uton 1700 ember veszett el Könyörögtek az oro- 

szoknak, engednék Karszban maradni, deerőszak- 

kal kiüzték őket. 

A szultán a szerbekhez. 
A szultán a szerbekhez a „Pol. Corr. köz- 

lése szerint állitólag következő proklamácziótszán- 
dékozott intézni: 

„Szerbek! Ti béke idején boldogan és elé- 
gedetten éltetek a szultán uralma alatt. Első iz- 
ben ragadtak benneteket háboruba a romlolt em- 
berek, kik titeket kormányoznak. s nem feledhe- 
titek el a bajokat, melyek rátok nézve abból 
származtak. Emlékeztek arra is, hogy a lázadás 
legyőzése után a szultán nagylelküleg megengedte, 
hogy a Szerbia és a fényes porta közötti viszo- 
nyok ugyanazon módon állittassanak helyre, mint 
a háboru előtt, még csak azon gonoszok eltávo- 
litását sem követelve, a kik titeket elcsábitottak. 
Ugyanezen emberek, minden érzéke nélkül az 
igazságosságosságnak és háladatosságnak, nem gon- 
doltak egyébre, mint arra, hogy hasznot huzza- 
nak a kegyetlen háboruból, melyet Oroszország 
Törökország ellen visel, § titeket ujabban láza- 
dásra izgassanak; csak kedvező alkalmat keres- 
tek erre. 

Ezen ujabb betőrést is meg fogja büntetni 
az isten. A szultán tudja, hogy kire hárul a fe- 
lelősség a benneteket fenyegető bajokért. Obreno- 
vics Milán fejedelem, a bünös, maga idézte elő a 
hadüzenés által saját letételét, s a szultán tu- 
datja ezt veletek. 

Szerbek! Válaszszátok el ügyeteket e bünös 
ember ügyétől! Egyesitsétek fáradozástokat a csá- 
szári kormányéval a törvényes rend helyreállitá- 
sára! Kérdjétek meg magatoktól, hogy ez a fe- 
jedelem és hütlen tanácsosai méltók-e még bi- 
znimatokra, és ne habozzatok ügyeteket elválasz- 
tani az övéktől. 

Görögország készülődései. 

Görögországban, mint a „Pol. Corr",- 
nek irják, nagyban foly a háborura való készülődés. 
Rövid idő alatt behivatván a márodik rendkivüli 
tartalék, a hadsereg létszáma 210,000 főre emel- 
kedik. Azonfőlül a fiottát is teljessé akarja tenni 
a kormány. Eddig habozó magatartását az An- 
gliára való tekintettel igazolja. Mindenekelőt vala- 
mely fait accomplinak kell bekövetkezni, pl. a 
görögök önálló föllépésének Epirusban, Maczedoni- 
ában és Theszálliában, Minél gyorsabban hatolnak 
át az oroszok a Balkánon, annál közelebb állunk 
a törökorzági görögök fölkeléséhez. Kivételt csak 
Kréta képez, hol a fölkelés, habár elszigetelve is, 
már létezik. - A görög kormány látszólag tét- 
lensége ujra sok oldalu. ellenséget ébresztett, s 
Komonduros, volt kultuszminiszter, decz. 21-én 
egész a vádakig menő szivóssággal követelte az 
1878-iki budget beterjesztését, mit 22-én a pénz- 
ügyminiszter teljesitett is. A krétai lázadás 1866- 
ki négy főnöke kijelentette, hogy Krétát a porta 
parcziális engedményei nem elégitik ki; ők Gö- 
rögországba akarnak bekebeleztetni. A török csa- 
patok Krétában már összpontosittatnak, hogy az 
apokorniai fölkelőkkel szembeszálljanak. A fölkelés 
vezetői képviselőválasztást hirdetnek egy nemzet- 
gyülés összehivása czéljából, mely az ideiglenes 
kormányt megválasztandó lesz. 

Táviratok. 

Bukarest, decz. 31. Bulgáriában az uton 
levő csapatokból egy éjen át 1200 ember fagyott 
meg! Bulgária országutaiu ezerenkint hevernek a 
megfagyottak. 

Konstantinápoly, decz. 30. Hir szerint 

barátságosabb symptomák forognak 
fenn és több nagykövet fölhivta a portát elfo- 

gadható békeföltételeket formulázni. 
Az oroszok megérkeztek a szófiai sikra. Szófiát a 
lakosság elbagyta. (Havas-ügyn.) 

Konstantinápoly, decz. 30. A „Havas 

ügyn." jelenti: a Balkán mögött folyik a csapat- 
központositás. A kadikőji hadosztály eddigi parancs- 
noka Asszáf pasa a koszovoi vilajetbeli ha- 
dak parancsnokává neveztetett ki. Muktár pa- 
sa kiürité Erzerumot és Bejburtba vo- 
nult vissza; 10 nap mulva ide érkezik. Teg- 

nap fontos rendkivüli minisztertanács volt. A Bal-



kánban és a Dunánál igen rosz az idő. Szulejman- 

nak, egy távirata Ikhtmánból semmiféle jelenté- 
kenyebb hadi operatiót nem jelent. - Dervis pa- 
sa távirja Batumból f. hó 28-ról: az oroszok foly- 

tatják a török erőditvények lövetését. Az oroszok 
két torpedót irányoztak a batumi kikötőben levő 
török bajóraj ellen, de semmi kár nem tőörtént. 

Bécs, decz. 31. A „Pol. Corr." irja: Egy 

Pétervárról, deczember 1-ről érkezett közle- 

mény szerint a portának a londoni kabinet ál- 

tal jegyzékileg [közlött bajlandósága béketárgya- 

lásokba bocsátkozni, a pétervári kabinet részéről 

azt a választ nyerendi, hogy Oroszország min- 

denkor kész a portával alkudozásokba bocsátkoz- 

ni, ha ez utóbbi erre való hajlandóságát Orosz- 

országnál közvetlenül teendő lépések által ki- 

jelenti. 

Bóécs, decz. 31. Az esti bőrzén uralkodott 

nagy hauset a mediátió-tárgyalások iránt Péter- 
várt állitólag tanusitott kedvező fogadtatással in- 

dokolják. Egy nem igen hiteles hir szerint orosz 

részről már az ellségeskedések megszüntetését is 
elhatározták volna. 

Pétorvár, decz. 31. Orosz körökben fől- 

teszik, hogy Oroszországnak nem lesz merev fe- 

lelete a béke előkészitéset czélzó inditványra. 

Bogot, decz. 29. (Hivatalos.) A keleti 

harezvonalon a törökök mindenütt visszavonulni 

látszanak, csak kisebb csapatosztályokat hagytak 

hátra. A lakosok fegyveregen az erdőkbe huzód- 

nak e felgyujtják n falvakat. Jováncsiflik és 

Ajaszlár lángban állanak, A hegyi folyókat a 

nagy hó mind megárasztotta s azután jég bori- 

totta el; - csaknem minden hid elragadtatott. 

Kimondhatlan fáradalmak után a hóboritotta uta- 

kon vállaikon hurczolva a 9 fontos ágyukat nyu- 

gati hadosztályaink előhadának legénysége meg- 

szállá a balkáni hegyszorosokat Arabkonak közt. 

A lovasság Szófia felé nyomulván, már az oda- 

vivő töltött uton áll, mivel az ellenséget meglep- 

1ük, a Jergenből történt kibukkanás alkalmával 

csupán ő sebesültet veszténk. Hogy mily nebéz a 

Balkánon való átkelés, mutatja az a körülmény, 

hogy a menet Vracsestől Negosevig, Elivniczáig 

és Sliaváig három napig tartott. 

Pulszky Ferencz 

a kolozsvári műiparkiállitásról. 
(Vége) 

Ha a belföldi ötvös mesterség e remekét 

összebasonlitjuk a kegyesrend szintén zománczos 

arany kelybével, mely ugyanazon időben Augsburg- 

ban készült, szembeszőkő a különbség a német s 

erdélyi styi között, a német a festett zománczra 

belyez sulyt, disziítményei már a paróka-atyire 

emlékeztetnek, az erdélyi még mindig rekesz zo- 

mánez, rajzában pedig, mindamellett, hogy csupa 

kis alakzatokra oszlik, mégis nemesebb. 

Egyéb ötvös munka is igen szépeni volt kép- 

viselve, egyházi eszközökben azonban sokkal gyé- 

rebben, mint a világiakban: azok közül megem- 

litjük a csiki kelyheket a XVI. század elgő évni- 

ből, az etédit, mely még régibb, - Orbán Ba- 

lázs adta ki zzeket, - továbbá a két prázsmárit, 

melyeknek egyike még római koru, a másik a 

csucsives korszakból való, holott a kolozsvári re- 

formatus egyházó az átmenetet jelzi a csucsives styl és 

a renaissance között. Hólyagos kupa több példányban 
- 

Egy kis állattan 
a társadalomból. 

Egy fragmentwmn. 

A czimirat által ne rettenj vissza kedves 

olvasó, a következőknek egy pár perczet szentelni. 

Ha azt hiszed, hogy azokról a kétszáz kilencz- 

venkét állatvéd- és állatkinzó egyesületekről aka- 

rok szólani, és végül téged állatvéd egyesületi 
tagságra buzditani, - ugy csalódol! Nem! Egy 

kis állattant akarok neked elbeszélni, a melyet 

több éven át a nagy állatvilágban, az emberiség 

között tett utazásom alatt tanultam. Ezzel nem 

kivánom veled azt elhitetnií, hogy valami ujat 

hozok napfényre. Nem! Ha te olvasás közben 

titkos beleegyezésedet egy kis fejbólintással tuda- 

tod, ugy én kész vagyok a megelégedés köpenyé- 

be burkolózni. 

Elkezdem a sárkánynyal, és ennek meg 

van a maga oka. Mert egy öreg barátom, a „bó- 

kok könyvének" szerzője, a gentleman számára 

irt tizparancsolatában megrendelte, hogy minde- 

nütt és mindenkor a „szép nemet" illeti az első- 

ség. Már pedig a sárkány férfias neve daczára a 

legtöbb esetben nőnemű. A civilisált világ 

minden zónája alatt található; sokkal nagyobb 

számban, mint a hogy hiszik, leginkább előreha- 

ladt években. A legközönségesebb neme a házi 

sárkány. A hová egyszer befészkelte magát, 

onnan nagyon bajosan űzbető el, mert a legtöbb 

esetben igen szivós természetü. Nyelve egy élő 
perpetuum mobile; hangja igen gyakran 

egy egész zenekart felülmul. Az ember sohasincs 

biztonságban tőle, de legveszélyesebb éjjel, mikor 

valaki későn megy baza. Leginkább jubokkal és 
szamarakkal, de lovakkal és libákkal is kiköt. 

fordultelő, Bánffy Györgynél, Teleki Sámuelnél, a leg- 

szebb közöttük a kolozsvári kegyesrendűeké, hol 

a tőkét, mely felett az ananász alaku edény emel- 

kedik, ezüst favágó kezdi levágni, a XVI. század 

első éveiből. Sok itt a névvel jegyzett lakodalmi 
pohár s tányér a fejedelmek korából, köztük Te- 

leki Mihályó s Vér Judité, melyekkel Pesten is- 
merkedtünk meg s itt ismét szivesen találkoztunk 

Teleki Domokosnó és Sámuel gyüjteményeiből. 

Ugy látszik, hogy az ily ezüst kupák, kancsók, 

tányérok s tálak a nő hozományához tartoztak. - 

A XVI. század végének s XVII-dik kezdetének 

gazdag s nemes izlését képviselő nautilus s strucz- 

madár billikomok hiányoztak a kiállitásnál, ugy 

a XVII. század végének elefántcsont kupái is ; de 

egy kókuszdió pohár azon naiv felirással, hogy a 

ki tizenkétszer kiüriti, részeg lesz, - a min sen- 

ki sem kételkedhetik, kinek a nemes, de erős er- 

délyi borral megismerkedni alkalma volt, - jól 

képviseli a XVI. század végének izlését. 

Kitünően szép s ritka Teleki Sámuel gyüj- 

teményében egy tengeri rák rendkivül nagy olló- 

jából készült ivóedény, nehéz, stilszerű ezüst fog- 

lalatban, mely három delfinből alakitott talpon áll 

s tengeri sárkányszájban végződik. Mellette lát- 
am egy csigaforma gyönyörü vadász-csészét ezüstbe 

( foglalt csontházból: ily serlegek jelenleg igen rit- 

kák, csak hármat ismerek, egyet a n. muzeum 

kincstárában; pedig régente gyakrabban fordul- 

hattak elő, mert Bethlen Gábor inventáriuma ilyet 
tizenkettőt emlit. Szintén Teleki Sámuel kincsei 

közt láttam egy rovátkos, csavart aranylánczot, 

nem tudom velenczei munka-e vagy erdélyi, igen 

izléses és alakjaiban különös; a n. muzeumban 

három ily láncz létezik, az egyik közülök sokkal 

nagyobb s szélesebb, mint az itteni, mind a há- 

rom valószinüleg a XVI. századból való; a velen- 

czei nagy festészek képein találkozunk ily lánczok- 

kal. Meg kell itt jegyeznem, hogy sok erdélyi 

lánczot, minőt a XV., XVI. és XVII. században 

a világi s egyházi főurak viseltek, most ővnek 

neveznek, holott a magyar őv mindig tömör ta- 

gokból áll, a szász őv selyemre vagy bársonyra 

varrt boglárokból, a két végén pedig hosszukás 

körszelet alaka tömör tagba megy át, mely sok- 

szoráttört munkával ékes. A férfi nyaklánczegyes 

tagjai, melyek vagy monorúaik vagy négyszögűek, 

de alul szélesebbek mint felűl, mindég lánczokkal 

összekötvék. A nyakláncz majd mindig, az őv 

ritkán s csak későbbi időben zománczos, csatja 

gyakrabban, mert a kard, mely az övhőz hozzá 

ér, ledörgölné s összekarczolná a zománczot. A 

külföldi sok példányban képviselt munkák közt, 

melyek a fejedelmek korában, különösen Augs- 

burgban, Prágában, Nürnbergben készültek a ma 

gyar főurak számára, feltünő s filigrán doboz és 

skatulya Teleki Domokosnénál; ezeknek párja a 

pesti iparmuzeumban látható. A lovagszobor, mely 

valaha egy igen nagy, most nem létező diszedény 

fedőjére volt alkalmazva Teleki Gusztávnál, ta- 

lán szebeni munka. Bánffy Györgynek szép ék- 

szertartója, bizonyosan az, melyen a sábai király- 

nő fogadtatását Salamon király által Hann Se- 

bestyén kivert munkában ábrázolta. Ez a XVII- 

dik század vége felő hires ötvös volt Szebenben, 

remekműve a szász királybiró Frauk Bálint szá- 

mára készült nagy kupa, most a Bruckenthal őrő 

kösök révén vétel utján a nemzeti muzeum tu- 

lajdona, melyre egykori birtokosa reá vésette a 

6 

német rimet: „Hermannstad ist durch der (igy) 

kunst dieses Meister Augsburg worden, Lebelang 

Sebastian Hann in werther Menschen Örden V(a- 

lentinus) F(ranck) I(udex) R(egius) 1697. A 
Bánffy ékszertartón látjuk az ötvös jegyét. S. H. 

Az ékszerek között megemlitendő a katho- 

likus plébánia szép rubintos és gyémántos ke- 

resztje, stylje nagyon hasonlit ahoz, mely Eszter- 

gomban Bakács Tamás bibornok sirjában talál- 

tatott s e szerint a XVI. század első felébe tar- 

tozik. Érdekes a smaragd boglár és fülbevaló, 
melyeknél a drágakövek a legrégibb módra ke- 

resztül vannak furva, tehát egy még sokkal ré- 

gibb ékszerhez tartoztak, Izléses B. Rothenthal 

Henrikné gyöngy és smaragd ékszere; érdekesnek 

találtam a smaragddal ékesitett csokrot is, mely- 

nek háta fehér lapon festett zománczvirákokkal 

ékes. A zománcz stylje keleti s tanuja azon be- 

folyásnák, melylyel a törökök hazánk iparára is 
voltak. 

A mi a fegyvereket illeti, itt legelül is meg 
kell emlitenem a városi levéltárból ide szállitott 
nagy pánczélt és sisakot, mind a négy a XVI. 

század végéről, a Báthoryak idejéből való s na- 

gyon szép; kivánatos volna, hogy valamely mu- 
zeumba kerüljenek; sem a nemzeti, sem a ko- 

lozsvári nem bir ily pánczélokkal, holott ezeket 

a kolozsvári városházban senki sem látja, De az 

ugynevezett Dózsa vaskoronát csakugyan devál- 

nunk kell; a ki a keletet látogatta, emlékezni 

fog ily vaskosarakra, melyek hosszu póznára van- 

nak alkalmazva, szurokkal telt agyadedényt he- 
lyeznek beléjök és sötétben meggyujtva a nagy 
urak előtt viszik, ha ezek látogatóba járnak; a 
kolozsvári vaskosár is alighanem a török idők ily 

maradványa. A Teleki Sámuelféle gyüjteményből 
több szép elefántcsonttal berakott puska s pisz- 

toly lett itt kiállitva, a kardokat már a zomán- 

czos ékszerek közt emlitettük, soknak pengéje 

szép régi dömöczk, melynek aranynyal bevert fel- 

irásaiban ritkán lehet bizni. 

A régi agyag-ipar gyöngén volt képviselve, 

főleg a segesvári gymnasium korsója által, me- 

lyen a keresztre feszitett idvezitő alatt Mária és 

János keseregnek, ez jó dombormű; a kolozsvári 

fazekasok nagy kék czéh kancsója pedig különös 
módra igen ügyesen kombinálta az edény száját 

egyik fülével. Az ón edények közt az egyiket 

Orbán Balázs a XIV. századnak tulajdonitja, ho- 
lott csucsives diszitményei ezt a XV-ik végére 

teszik, a felirat az 1502.-ik évet emliti, de az, a 

mint Orbán Balázs helyesen megjegyzi, nem a 

készités, hanem az ajándékozás éve. 

Rendkivül érdekesek a régi himzések és 
csipkék, ezek egy egész szekrényt túlhalmozva 

töltöttek be. Béldy Gergelyné, Lázár Miklósné, 
Teleki Domokosné, Bánffy Dezsőné, Betegh Ke- 
lemenné, Karacsay Sándorné, Barabás Józsefné, 

Sándor Istvánné állitották ezeket ki s megérdem- 
lik köszönetünket, hogy őseik e szerény marad- 

ványait el nem hanyagolták. Sok ilyen lehet még 

eltemetve a régi magyar családok házaiban, még 

több elhányodott, pedig épen ily himzések vilá- 

gositanak fel bennünket a fejedelmi kor magyar 

atylje iránt. 

A brassai templom dombormüves himzésü 

papi öitönyei, (casula) Mátyás korából valók, s 

rajzaik jelessege által tünnek ki; valamivel későb- 

bi időből való, de rendkivül szép a piaristáké, 
......................... 

Legkönnyebben elbánhatni vele, ha az ember szo- 

kását és kedvét kitanulja. 

Rokon hozzá a béka. A társadalom min- 
den osztályában előfordul a legváltozatosabb alak- 

ban. Tulajdonkép csak egy vándorló méregbubo- 

rék, a mely ha megérinted, elpattan, és mérges 

nyállal köp szemközt. Található kávé- és serházak- 

ban; néha krinolinban, néha nadrágban. Az utób- 

bi esetben az ember megragadja, egy székre fek- 

teti és jól suhogó spanyol náddal hozza 25-ős 

egybeköttetésbe. Ez az egyedüli mód, a melylyel 
vele bánhatni. 

A vámpyr is nem ritka jelenség. Ifjusá- 

gát rendesen egyetemen tölti, azután „pallosi és 

mérleget" rajzoltat czimeréül. Tud köpenyeget for- 

gatni és szint változtatni. Legjobban szeret halász- 

ni és hálót kiteriteni. Kigyókkal és rókákkal 
nem bibelődik, inkább engedelmes és türelmes 
szamarakkal. Roppant jó orra van, és már rég az 

ember nyakán ül, mik észreveszik. Általában ki- 
tartó szivóssággal kell vele bánni, és óvatosnak 
kell lenni, mert néha a farkas juhbőrben jele- 
nik meg. 

Nagyon kedvelt állatocska az aranyhal, 

a melynek nőstény példányai igen keresettek. Ba- 

josan lehet megfogni. Különben sok nem valódi 

példányban van elterjedve, a melyek igen szeret- 

nek a felszinen úszni, azért vigyázz: Ne m mind 

arany a mi fénylik. Fogságában gyakran el- 

vesziti fényét, és nagy hajlamot mutat s árkány- 

nyá változni. Mig megfogja az ember, igen 

gyakran egyik szemét be kell hunyja, ha pedig 
meg van. sokat el kell nézzen. Ha egy közönsé- 

ges pisztrang egy kis aranyhallal összejőp, akkor 

kutya és macska-játék fejlődik. 

Roppant alkalmatlan subjectunnok a vere- 

bek. Igen számosak, és felismerhetők, mert min- 

denik azt biszi magáról, hogy pacsirta. 
Népgyülésekben szeretnek feltünni, de néha or- 

szággyülésekben is láthatók. Egy bizonyos ne- 

me ennek a fajnak a szerkesztői irodákat és a 

kiadó könyvkereskedőket ostromolja. Ujabb idők- 

ben szaporodásuk ellen intézkedtek, de ugy látszik 

hasztalan. 

A hollókra és szarkákra eddigelé 

több figyelmet forditottak, mint a mennyit ők 

magok el tudtak türni. Azt mondják, hogy a sza- 

badban nem tudnak megélni, és azért összefog- 

dossák és kaliczkába zárják, fiatalon fogják el, 

és csak megvénülve bocsátják el, anélkül, hogy 
visszatérésök elébe akadályt görditenének. 

A rókával óvatosan kell bánni. A leg- 

ártatlanabb faja az egyetemen fordul elé, a mely 

még fél a Rinoceresektől. 

Mit mondjak a libákról? A velők való 
bánásmódban minden szabály - kivétel. Egyma- 
gában is kiállhatatlan, hát még a hol csoportban 

fordulnak elé? Ilyen helyt be kell várni a mikor 

alusznak. 

A pillangók, bármily változatosak kül- 
sőleg, mégis csak egy tulajdonságuk van; virág- 
ról-virágra röpkednek anélkül, hogy egyiken is ál- 
landóan maradnának. Sok ellenségök van, és ér- 
zéktelenségekről hiresek. Könnyen elűzik, ha há- 

lót vetnek utánok. Általában inkább alkalmatla- 
nok, mint veszélyesek. 

A rák igenközelithetetlen hátráló. Legtöbb- 

nyire kolostorokban tartózkodik. Igen szereti ma- 
gát kamrák és pinczékben elrejteni, a hol az- 
tán kárt tesz a sonkákban és palaczkokban. 

A majom kicsi korában szeretetreméltőó, 

de ha megnő, kiállhatatlan. Ekkor senkitől sem 

fél, csupán csak a haringtől, mert a savanyut 

nem állhatja. Becsületére (?) féltékeny és azért 
társaival néha összekap, és ekkor majmolják alo- 

vagokat. 

Ha egy libával véletlenül összekerül, ak- 

kor megtudhatjuk: mi ujság az állat- 
kertben? 

Bezárjukállattani ismertetésünket a d isznó- 
val, mert ugy is a legutolsó helyet érdemli. Kü- 

lönben megjegyezhetjük, hogy nem kis tért foglal 

el a társadalmi állatkertben, különösen Syvester 

éjjelén. 

mely valószinüleg olasz munka, a renaissance leg- 

szebb korából. Erltünők továbbá a régi, vastag 

perzsa szönyegek a szász templomokból, ilyeneket 

most már nem készitenek többé a keleten; 

ezek is azon időkből valók, midőn a keleti ke- 

reskedés nagy része Brassón és Erdélyen keresz- 

tül vette utját. 

Ugy látszik, hogy az erdélyi főurak elősze- 
retettel viseltettek a ritka porczellán iránt; itt 

sok szép péfdány volt kiállitva, különösen Teleki 

Gusztáv által chinai, japáni, meisseni, bécsi stb. 
Szentkereszti Zsigmondné által pedig gyönyörü 

régi bécsi. 

A nagy terem egyik részében fel volt állit- 

va az imecsfalvi székely muzeum egy része, me- 

lyet özvegy Csereiné gyüjtött s nagylelküen a szé- 
kely nemzetnek szánt; sok benne a kultur tőörté- 

neti tárgy az őstörténelmi időktől napjainkig; de 

a háromszékisek nem tudják elégségesen megbe- 

csülni a becses ajándékot s nem találtak számára 

helyet, a hol főlállittathatnék. : 
Szintén érdekes volt a bányászati kiállitás, 

sok szép termésarany-példány Vöröspatakról, Nagy- 

ágról s az erdélyi ásványok egész sora a kaolin- 

tól a ditroitig, syenitig, márványig, mire azután 
felhangzik a panasz, hogy mindezeket birjuk az 

országban s mégis, ha kellenek, külföldről hozat- 

juk. S ez csakugyan ugy van, hanem csak azért, 
mert az ilynemü külföldi áru tetemesen olcsóbb, 

mint a belföldi; ki vegye rosz néven a porczol- 

lángyárostól, hogy Csehországból hozatja a kao- 

lint, és nem használja a belföldit, bha az teteme- 

sen olcsóbb ennél, olcsóbb pedig főleg azért, mert 

külföldön az alapitási költségeket régen letisztáz- 

ták, jó utjok van a bányához, olcsó napszámmal 

s betanult munkaerővel dolgoznak. Szép volt az 

erdészeti kiáilitás is, gyönyörködtem a kicsiszolt 
tiszafa (taxus baccata) szinében s fényében, s 

csak azt sajnáltam, hogy tömeges szállitásokra nem 

fordul elő elégséges mennyiségben, holott kereske- 

delmi czikké csak az válhatik, a miből tömeges 

termelést lehet eszközölni. 

Láttam tőbb fafaragást is főuri kezektől, 

a mi igen dicséretas; ezen ügyes és szorgalmas 

dilettans mesterembereknek, ajánlom azonban 

hozassanak magoknak mintákat Frullinitól Flo- 

renczben vagy Fourdinois-tól Párisban s tanul- 

janak belé nemcsak a XVIII., hanem a XVI. szá- 

zad styljébe is. A kézi munka szabatossása min- 

denesetre igen dicséretes a kiállitott példányokban. 

A női muukákról, gyümölcskiállitásról, buf- 

fetről hallgatok, a szakértőktől a legnagyobb di- 

csérettel halmoztattak el. 
Az egész kiállitás a rendezőknek dicséretére, 

s reméljük a jótékony nőegyesületnek anyagi hasz- 
nára, a tudománynak pedig mindenesetre nagy 

előnyére vált. (Vas. Ujság.) 
Pulszky Ferencz. 

BELFÖLD. 
(Ujévi tisztelgés). 

Torda, 1878. jan. 1-én. 

Ujév elsején Torda-Arany osmegye uj tiszti- 

Kkara s torda város tanácsa főjegyző Rediger Bé- 

la vezetése alatt tette meg megyénk alispánja 

Miksa Elek urnál ujóvi tisztelgését, a hol fő- 

jegyző rövid beszédben az 1878-ik éve. - a mu- 

tatkozó kül politikai constellatiókkal szemben - 

„korszakót alkotonak? emlitvén fel, a mely ha- 

zánk történelmében is meglehet századokra kiha- 
tó események bekövetkeztével egy nagyfontosságu 

lapot lesz hivatva betölteni; s a hazánk alkot- 

mányos szabadsága és biztonságára nézve az egye- 

dül megnyugtató garantiát „a legelső magyar em- 

ber a király bölcsességében s a népei ja- 
vát és boldogságát szivén hordozó alkotmányos 

érzelmű uralkodónk erős akaratában mutat- 
ván ki: felkérte alispán urat, hogy Torda-Ara- 

nyosmegye uj tisztikara ujévi üdvöztetét a király 

és hazánk védasszonya a királyné ő felségeik ma 

gas tudomására juttatni méltóztassék, egyszers- 

mind a megjelentek nevében az alispánt is üd- 

vőzli. 
Az éljenzéssel fogadott üdvözlet után, alis- 

pán ur kijelenti. hogy az ő felségeiket illető ujévi 
üdvözletet fensőbb helyre juttatni kedves köteles- 
ségének ismerendi, s egyszersmind a személyét 
illető jó kivánatokért köszönetet moud, felkérvén 

az uj tisztviselőket, hogy az uj megyei élet kü- 

szöbén hivatalos teendőiket megyénk és hazánk 

érdekében erélyel és kitartással kezdjék meg és 
folytassák tovább, mert csak igy felelnek meg 
méltóan a választók bennök helyezett bizal- 

mának. 
Végül a távollevő főispán ő méltóságáról is 

röviden „egy boldog ujóév2 ohajtása mellett meg- 

emlékezik. N. A. 

A TÖRVÉNYHATÓSÁGOKBÓL. 
Fogarasmegye tisztujitása. 

Fogaras, decz. 29. 

Tisztelt szerkesztő ur! Mig bővebben érte- 
sithetném becses lapja olvasóit a tegnapi és mai 

napon lefolyt megyei tisztujitásról : csak annyit 

irok meg egyelőre. hogy az a főispán ő méltó- 
sága bőlcs vezetése, ritka tapintata és a román 
vezetők, legkivált f. t. Micu Sándor gőr. kath. 
vicarius és Puscariu József brassói ügyvéd urak 
minden tekintetben loyalis, előzékeny és hazafias 
magatartásuk folytán a legdicsérendőbb egyetér- 

téssel, köz megnyugvásra történt meg; a négy 
szolgabiró kivételével az összes tisztikar éközfel- 
kiáltással választatott meg a következő eredmény- 
nyel: alispán lett: Gremoiu Dániel, főjegyző : 
Kopocsány Mór, árvaszéki elnök: Codru János, 
tisztiügyész: Benedek Gyula, aljegyzők: Turku 
János, Cimponeru Szilárd, Cipu János, árvaszéki 
ülnökök: Florea János, Gál Tamás, 1pénztárnok 
Cipu Miklós, ellenőr: Negrea György, számvevő : 
Pándrea Eíraim, főorvos: dr Bruszt Lajos, alor- 
vesok: dr. jel Ö inte: : k rnámiel Ödön, Cintea János, erdősz : 

A szolgabirákra nézve nagy lévén az érdek- 
lődés : szavazás kéretett; s mind a mellett is, hogy 
a megelőző napon az eredmény fölötte bizonyta- 
lan volt: a rákövetkező éjjel ismét a vezetők hig- 
gadt megfoptolása folytán a választók között oly 
ritka egyetértés jött létre, hogyj minden várako- 
zás ellenére a szolgabirák is pár szavazat hijjáb 
majdnem egyhangulag lettek megválasztva: a tőrcs- 
vári járásban Boér György, a sárkányiban Gri- 
dánu György, a központban Herszényi Imre és az 
árpási járásban Negrilla Vidor. E roppant népes 
közgyülést duzzogással csak azon pár ember hagy- 
ta el, kiknek számára hivatal nem juthatott; a 
nagy közönség teljes megnyugvással. rózsa kedv- 
ben, a főispán Szentiványi Gyula ő máéltóságára 
szivből mondott háromszoros hatalmas ,éljen"- 
nel oszlott szét. Közelebbről többet és bővebben. 

Olti. 

Szebenmegye rendkivül! közgyülése. 
Nagy-Szeben, decz. 31. 

A mai ülés elején gróf Schweinitz Gyu- 
la kérdést intézett az elnöklő főispánhoz, hogy 
miért nem választja a közgyülés, miként ez min- 
den más megyében szokás, azon küldöttséget, mely 

a főispánt a gyülésbe meghivja ? 
Elnök feleli, hogy eddigelé őt mindenkor 

több tagu küldöttség hivta meg az ülés megnyi- 

tására; hogy ki jelölte ki e küldöttségek tagjait, 
arról hivatalos tudomása nincsen. Egyébiránt a 
megye most ujból szervezve levén, az uj alispán 

tudni fogja, hogy mi az ő teendője e tekintetben. 

Hosszabb, majd két óráig tartó vitatkozásra 
szolgáltatott alkalmat a tisztujitás tényéről fölol- 
vasott jegyzőkönyv magyar szövege, melyet a fő- 

ispán a törvény értelmében mint egyedül nitelest 
tartott fenn. 

Bedeus folfolyamodást jelentett be, mert 
Wittstock inditványa in dokolása jegyzőkönyvre 
vételét a főispán nem engedte meg. 

livégre Arz, Kapp és dr. Pacurar ki lettek 

küldve a jegyzőkönyv hitelesitésére és az elfoga- 

dott módositások beillesztése eszközlésére. 
Következett a megválasztott megyei tisztek 

fölesketése, mely végbement, miután főispán Sehnei- 
der Frigyes inditványát, hogy Sennor alispán föl- 
esketése a ministerium válasza leérkezéseig halasz- 
tandó, visszautasitotta volt. 

Wolff inditványa ellátására bizottsági tago- 

kul az inditványozón kivül még Bedeus és Boiulónek 
kiküldve. 

A többség az előre elkészitett föliratot az 

alispáni választás ellen elfogadván, 
Sechweinitz grólt inditványára az alispán 

saját hatáskörében fogja az alczinai esetet meg- 
vizsgálni és szükség esetében a közigazgatási bi- 
zottságban inditványát megtenni. 

Möfevdt József azon kérdésére, vajjon az 

uj megyei tisztség meghivója a közgyülésekre nem 

fog-e német és román nyelven is szerkesztve len- 
ni? főispán válaszolja, hogy a meghivók kizáró. 
lag magyar nyelven lesznek ezután is szer- 
kesztve lenni, mert a ministerium az értelemben 
határozott már. 

Wolff e tárgyra vonatkozó inditványt he- 
lyez kilátásba. 

Ezzel a több tekintetben izgalmas ülés vé- 
get ért. 

IRODALOM és MÚVISZET. 
Sztoczek Károly „Konstantinápolyi levelek" czimii 

füzetéből 

Fogaras, 1877-ik évi dec. 29-én. 

Tekintetes Szerkesztő ur! A „Magyar Pol- 

gár" 1877-ik évi 294-ik számában Sztoczek Ká- 
roly aláirással közlött konstantinápolyi levelek mu- 
tatványát a fogarasi „Magyar olvasó kör--ben 

olvasván: szörnyen meglepett. Átnéztem kétszer- 
háromszor, s minél tovább olvastam, annál inkább 

rémlett előttem, hogy én e mutatványt már leg- 

alább 12 év előtt olvastam. Hosszu, rég elmult 
idő; az emlékezet gyarló. Kutattam. S most, mi- 

után ismerem a tényállást, bátorkodom tek. szer- 

kesztő ur engedélyével a fennovezett füzetekre 
megjegyzést tenni. ! 

A mutatványban sok szép van, a zárjelben 
irott 5-10 szón kivül, semmi-uj. Hja, a nagy 
szellemek találkoznak ! A mit Sz. K. ur Kons- 
tantinápolyból az 1877-ik évi novemb, végén ir- 
azt szóról-szóra, mondatról-mondatra olvastam 1864 

ben, 12 évvel ezelőtt! Annyi tehát bizonyos, hogy 
nem Sz. K. ur tollából került ki a mutatványul, 

közlött konstantinápolyi levél, hanem Fényes Ele- 

kéből, kinek „Török birodalonr müve már régi 

időtől birtokomban van. A nevezett „Török biro- 
dalom" IV. szakaszának 201-ik lapján, felülről 

156-ik sortól kezdve folytatólag épen azon sorrend- 
ben találhatók a mondatok, mint ezé Sz. K. ur 

Konstántinápolyból megirta. 
Az ily költői szabadságnak neve [plagium] 

magyarul s magyarán : irói lopás. 

.-- 
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Nem ismerem ugyan teljesen Sz. K. ur fű- 

ezteit, de ha egész művét oly módon irta Kostanti- 

nápotyból, mint a mutatványt, ugy nem merész- 

séget, hanem vakmerőséget követett el, miért nem 

babérfüzért, hanem megvetést érdemel. 
S mivel a mű, melyet magáénak vall : lopott, 

- szédelgés azon ajánlata is, mintha ő a törők 

sebesültek javára árulgatná másnak művét. Ha 
azonban mégis a törökök részére szánja a jöve- 

delmet, rútul meggyalázza a nemes lovagias török 
nemzetet, testvéreinket, mert lopott jószág árát 

küldi. 
Ephesusban Diana templomát Herostratus, 

hogy neve fennmaradjon, felgyujtá; Sz. K. ur 

névhajhászat miatt orozva nyult Apolló templo- 
mának kincséhez. 

Kétely esetén állitásomat beigazolhatom Fé- 

nyes „Tőrök birodalom? művével, mely kezeim 
közt van. 

Jelen igénytelen soraim megirására s köz- 

lésére nem a roszakarat vezérelt, hanem azon kö- 
telesség, melylyel mindenki tartozik, midőn szé- 

delgök félrevezetni akarják a közönséget. 
Ruttkay Gyula. 
polg. isk. t. 

Jánus előadása Áradon. 

Jánus, Csiki kitúnő művének szinre hoza- 
tala Aradon valóságos esemény volt. Az ünnepelt 
szerző - Arad szülötte - Temesvárról átrándult 
az előadásra. Drámai előadás ekkora sikert Ara- 
don még nem aratott. Jövedelem 500 forint volt. 

Az olőadás alatt az aradi társulat jelenlegi mű- 
vezetőjéb Mátrai Bélát 7-szer hivták ki. Szerzőt 
többszőr hivták s páholyából meghajtotta magát. 
Előadás végével a rendező mondott köszönetet a 
szerző nevében, ki mint pap természetesen nem 
lépett a lámpa sor elé. Általánosan feltünt, hogy 
a gőrőg püspök is eljött az előadásra, manap- 
ság ott ez is rendkivüli dolog. Előadás után - 
szükebb körben - Csiki sógoránál kedélyes tár- 
sas estély volt, melyen a választmányi elnök, tit- 
kár és a művezető is jelen voltak. Csiky elmés 
pobárköszöntőben köszönetet moodott a sikerért, 
melyben darabja az előadás által részesült, éltet- 
ve a szintársulatot. Mátrai pedig a költő any- 

jára emelte poharát. 

Jogi rovat. 
Kivonat a „Hivatalos Értesitőből., 
- A cs.-szeredai kir. törvényszéknél egy ir- 

noki állomás betöltendő. 
- Fark Kristófnénak Lengyel Péter elleni 

ügyében, ez utóbbinak 33,576 frt 75 kra becsült 
sz.-udvarhelyi ingatlanai febr. 28-án eladatnak. 

- Szabó Mózesnek Bonda Mózes elleni ügyé- 
ben, 6z utóbbinak 8838 frt 15 kra becsült kolozs- 
vári ingatlanai febr. 1-én eladatnak, 

- Jákobi Jakabnak Rácz István, Horváth 
Cábor és Juliánna elleni ügyében, ez utóbbiaknak 

1201 frtra becsült pánczélcsehi ingatlanaik jan. 
1ő-én eladatnak. 

- Balosin Dionisiu abrudbányai kereskedő 
ellen meginditott csődeljárás megszüntettetett. 

- A kir. kincstárnak Szappan Vaszilika a 
Petru 68 neje elleni ügyében, ez utóbbiaknak 621 
frt 30 krra becsült egerbegyi ingatlanaik jan. 31-én 
becsáron alól is eladatnak. 

Özv. Némethi Andrásnénak Albu Jakab 
elleni ügyében, ez utóbbinak 657 frtra becsült b.- 
benedeki ingatlanai márcz. A-én eladatnak. 

- fFazakas József vagyonbukottnak fiatfalvi 
s sz.kereszturi ingatlanai jun. 23- és 24-én el- 
adatnak. 

Katruska Mányinak Moldován Cornél el- 
leni ügyében, ez utóbbinak 5130 frtra betsült dé- 
vai ingatlanai febr. 20-án eladatnak. 

Kolozsvár, 1878. jan. 2. 
Am. kir. igazságügyminister 
Tamásy Péter sz.-udvarhelyi kir. törvényszéki [jog- 
gyakornokot ugyanezen törvényszékhez, s Wagner 
gános segesvári kir.járásbirósági dijnokot a naszódi 
Eir. járásbirósághoz irnokokká nevezte ki. 

- Rudolf tronörökösről nem rég je- 
lentve volt, hogy a jövő tavaszon Prágába teszi 
áit székhelyét, E hir megerősitést nyer azon kö- 

rülmény által, hogy a prágai német szinház uj 
érleténél két páholyra történt bérlés a trónörökös 
isérete számára. A trónörökös az ottani helytar- 
óságnál a közigazgatási szolgálattal kiván meg- 
smerkedni. 

- A ,Koloxsvári Dalkör' tegnap, ujóv 
első napján olyan fényesen sikerült tánczvigalom- 
mal inaugrálta a farsangot, hogy ha a tegnapi es- 
tét irányadónak tekinthetnők : ugy a nagy bálo- 

at illetőleg a legvigahb idényre lehetne kilátá- 
unk; azonban aligha nem következtethetünk épen 
z ellenkezöre, mert olyan nagy volt a siker. 
városi vigadó termeit a legszebb közönség től. 

ötte meg ezuttal is, mint a dalköri estélyeken 
indig; maga a „Dalkör" hasonlókép igen csi- 

nosan, szabatosan adta elő az általunk már közlött 
rogrammal ; legjobnan tetszett két népdal, melyek 
nem voltak ugyan benne a műsorban, de Solászter ur 
vikérésére szives volt a Vizi k. a. zongora-kisérete mel- 
ett az ó szép, ezüst-érczes hangjával elénekelni. A 
násik piece, mely szintén nagy tetszést aratott, a 
Fatinitzábóls vett „indulós volt melyet Oberti 
karnagy irt át karra; meg is ujráztatták; svég- 

e Czirják A. működő tag, egy baryton szólót adott 
elő dongókar kiséretében, melyet hasonlókép élén- 
eb megtapsoltak. Fél tiz órakor, mikorra a da- 

lokat elzengették, tánczra kerekedett a társaság. 

Mintegy kétszáz pár tánczolta az első és második 

francziát. Ebből következtethetni, hogy milyen ha- 

tártalan imádója lehet a szépnek és - a táncz- 

müvészetnek az, a kinek akkora szorongásban is volt 

bátorsága és kedve tánczolni, a mi pedig kiváltele- 

inte és az u. n. körtánczokban valóságos tortura 

volt. A tánez aztán a legnagyobb kedélyesség- és 

élénkséggel eltartott éjfélutáni 3 óráig; a társaság 

ugyszólva egyszerre oszlott szét, még pedig azzal 

a kivánsággal, hogy minél előbb még egy 
ilyent. 

- Három iker-gyermeke született 
Karácsonra angyalfiába egy szegény alsó-szentmi- 

hályfalvi parasztasszonynak. Mind a három fiu és 

mindhárom kitünő egészségnek örvend. A szegény 

szülőknek még két gyermekük van: egy hat éves 

fiu és egy hét éves leány s a szentmihályfalvi r. 

kath. kántortanitó kétségbeejtőnek rajzolja lapunk 

szerkesztőségéhez intézett levelében a szülők álla- 

potát, kiknek a gondviselés csak gyermekekben 

osztogatta kegyét, egyebekben mindent megvont 

tőlük. Az emlitett kántortanitó esdekelve fordul 

tehát a nagy közönségbez, hogy könyőrületességé- 

vel segitsen a szülőknek ily nehéz tél idején elvi 
selni a bő áldást. Azok, kiktől megvonta a sors 

az örömet, hogy övéiknek játszák a lefolyt ünne- 

peken az angyal szerepét, könyörüljenek a szülő- 

kön s legyenek e három ikergyermek angyalai. 

Adományokat szerkesztőségünk is elfogad, vagy 

Alsó-szt.-Mihályfalvára Árkosi Lajoshoz és neje 

Dán Amáliához, mint szülőkhez küldendők. 

- Hymen. Schiffer Teréz kisasszonyt, a 
több hangversenyből ismert széphangu dilletáus 

énekesnőt, a napokban jegyezte el Klein Eduárd, 
mező-telegdi birtokos. 

- Beküldetett az „Orpheus" zeneműfo- 

lyóirat IV-ik évfolyamának első kettős száma, a 
következő érdekes tartalommal: 1.) Tanzler L. 
Török népdal. 2) Söhleif K. és Goll J. Gal- 

lilási induló, négy kézre. 3. Goltsch F. Dal 

szöveg nélkül. 4. Faulvetter A. cs. k. kar- 

nagy: Jeanne, Janette, Janetton, ífran- 

czia négyes. 5. Kis-római M. B.Szép kilátás, 

polka francais, N. dr. Emmer Kornél orsz. kép- 
viselő urnak ajánlva. 6. Matzenaner F. Otto: 

Jégvirág polka mazurka. 7. Kapp Nándor : 

Praeludium, hármoniumra. Mind az eddigi 3 

évfolyam munkássága, mind ez ujabb bővitett tar- 

talom kezeskedik e zeneműtolyóirat megbizhatósá- 
gáról. Változatos, bő tartalma és ol. 

csósága miatt a legmelegebben ajánljuk 

a t. zenélő közönség figyelmébe, annyival is in- 

kább, mert tehetséges és elismert szak- 

férfiak tól hoz érdekes darabokat. Előfi- 

zetési ára: egész évre 4 frt 50 kr. félévre 2 

50 kr, negyed évre 1 frt 30 kr. Szerkesztő 

és kiadó hivatal Budapest, II. ker. fő-ut- 
cza 20-ik sz. a. 

- Szolnok-Dobokamegye tisztikara a 
mult hó 27, 28, 29 és 30-án tartott tisztujitó 

közgyülésen kővetkezőleg alakult meg: Központi 
tisztviselők: Alispán Szarvadi Pál, főjegyző báró 

Diószegi Géza. I. aljegyző Pánczél János, II. alj. 

Pap Gyula, III. alj. Placsintár Ödön, IV. alj. 
Lup Tivadar, tiszti ügyész Markus János, árva- 

széki elnők Anca Péter, I. árvaszéki ülnök Pécsi 

Imre, II. ávsz. ül. Rákóczi Sándor, III. ávsz. ül. Rácz 

István, árvaszóéki jegyző Miskolczi Molnos Lajos, 
házi pénztárnok Jancsó Mihály, ellenőr báró Pöll- 

nitz Károly, főorvos dr. Gajzágó László, főszám- 

vevő Szarvadi Adolf, alszámvevő Brehár Tivadar, 

erdősz Dadai István, állatorvos Fodor Sándor. 

Járási tisztviselők : A magyar-láposi szolgabirói 

járásban: főszolgabiró Gyárfás Ferencz, segédszol- 

gabiró Korpodeán Simon, orvos dr. Simai Tivadar. 

2. A deési szolgabirói járásban: főszolgabiró Hat- 

faludi József, segédszolgabiró Nagy Lajos, orvos 

Veszprémi Ferencz. 3. A bethleni szolgabirói já. 
rásban : főszolgabiró Flott Ferencz Adolf, segéd- 

szolgabiró Somogyi Elek, orvos Csiki Miklós. 4. 

A kékesi szolgabirói járásban: főszolgabiró Hat- 

faludi Bortalan, segédszolgabiró Veres Imre, or- 

vos Szegedi Károly. 5. A csáki-gorbói szolgabirói 
járásban: főszolgabiró Válya Ferencz, segédszol- 

gabizó Gencsi Albert, orvos Jeddi György. 6. A 
nagy-ilondai szbirói járásban : főszolgabiró Berzenczei 

Miklós, segédszolgabiró Molnár Albert, orvos Smitt 

Adolf. 7. A szamosujvári szolgabirói járásban : 
főszolgabiró Török János, segédszolgabiró Bodor 
Bertalan, orvos Bandi Lajos. 

- Uj lap. Baritiu V. N.-Szebenben poli- 
tikai román lapot szerkeszt „Observatoriul" czim 

alatt, mely ez év elejétől kezdve hetenként két- 

szer fog megjelenni. Baritiu e czélból már át is 
költözött Brassóból N.-Szebenbe. 

- Szolnog-Dobokamegye bizottsága, 
elrendelte, hogy mindazon választókerületek- 
ben, hol a megejtett választások megsemmi- 
sittettek, mind pedig a hol egy-egy bizottsági 
tagsági hely üresedésbe jött, a választások jövő 
1878-ik évi februúár 15-én ejtessenek meg. Vá- 
lasztási elnökökül: Soosmezőre Kászony Sándor, 
Pánczélcsehre Pataky Dániel, Macskamezőre Mánn 
Gábor, Deés városába Kovács Sámuel és Bálvá- 
nyos-Váraljára gr. Kornis Victor megyebizottsági 
tagok küldettek ki. 

- Hymen. Tatrossy Mór, deési könyv- és 
papirkereskedő, a lefolyt ünnepek alkalmával vál- 
tott jegyet Oroszmezőn Ujfalvi Ninával, Simó La. 
jos, Szolnok-Doboka-megye képviselőjének unoka- 
hugával. Gajzágó Manó budapesti járásbi- 
rósági albiró szintén eljegyezte Kapjonban Voith 

Jánosnál a szép Gajzágó Irént, Voith Járosné és 
Gajzágó Salamon főszámszéki elnök kedves ro- 
konát. 

- Gyulafehérvári levelezönk arról ér- 
tesit, hogy az ottan mult hó 25-én elkövetett és 

lapunkban már emlitett 4300 frt értékü sorsjegy- 

lopás egy ottani cs. kir. ezredorvos lakásán, ak- 

kor követtetett el, midőn ő fényes nappal lakhe- 

lyétől távozott; a gyanu egy ottani román pol- 

gárt terhel a ki be is lett fogva. 

-Figyeimi vizsgálat. Tolvaj Zsigmond 
és Zajzon Ferencz sz.-udvarhelyi ev. ref. lelké- 

szek ellen, azért, mert az ottani reáltanodába járó 
ev ref. növendékeket a vallásban nem oktatták, az 

elöljáróság fegyelmi vizsgálatot elrendelő határo- 

zatot hozott. E határozat ellen lelkészek az állandó 

igazgató tanárhoz felfolyamodtak, ez pedig, mint a 

„Erd. P. K.2 ben olvassuk, a lelkészeket felfolya- 

modványukkal elutasította, s az előljáróság által 

meginditott fegyelmi keresetet tudomásul vett. 

- A maros-vásárhelyi ügyvédi kama- 
ra mult hó 20-án tartotta rendes évi közgyülé- 

sét, melyen a tisztujitás következőleg ejtetett 

meg: Elnök: Z. Bodolla János. Helyettes elnök: 

Pap Máté. Titkár: Debreczeni Nagy János. 

Ügyész: Dobai Albert. Pénztárnok: dr. Scbeitz 
Antal. Rendes választmányi tagok: Nagy Zsig- 

mond, Dájbukát János, Szathmári Mihály, Orosz- 
lán István, Dicaő János, Kuti Albort, Kofígráf 

János, Soos József. Póttagok: dr. Wermescher E. 
Emil, Darkó Ákos, Kalutziu Simon, dr. Nagy 
Sámuel. 

- Mire jó még a prédikáczió. A 
m.-vásárhelyi ref. főiskola első bölcselmi osztályá- 
nak egyik növendéke, mint legatus, a legatummal 

gazdag, ballagott haza a D.-Szt.-Mártonból M.- 

Vásárhelyre vezető uton. Egyszer elébe áll mint 

az „Erd. H.4 irja, egy paraszt oláh, azon udva- 
riatlan kivánsággal, hogy adja oda tárczáját; a 
fiu ellentállott s ennek nyomatékául még nyakon 

is vágta a jogtalan követelőt, - mire ez kihu- 

sott zsebéből egy kést, azt bele dötte a fiu olda- 

lába, a fiut leverte a hóba, zsebéből 2 frtot el- 

vevén, azzal elillant. A fiut megmentette a pré- 

dikáczió, mely szépen letisztázva, oldalzsebében 

volt elhelyezve s meggátolta, hogy a beszurt kés 

mélyebben hatoljon oldalába. Ez esemény egyik 

szép példája a nyilvános utakon élvezhető élet- és 

vagyonbiztonságnak. 

- A „Petőfl-Tarsaság" tagjai vasár- 
nap d. e. 10 órakor a társaságba nyolcz uj mű- 

ködő tagot választottak. Ezek: Atala, Cseprery 
Ferencz, Margitay Dezső, Bodnár Zsigmond, Sza- 

bó Endre, Bodon József, Csengey Gusztáv, Rádl 
Ödön. ; 

- A budapesti nemzeti szinháznál a ren- 
dezés rendszere ápril elején meg fog változni. A 

szinész-rendezők : Feleki Miklós és Szigeti József 

visszavonulnak s egy rendező fog lenni, a ki min- 

den idejét és tanulmányát e nehéz és fontos állás 

betöltésére fordithatja. - Eddigelé Paulay Edé- 

ben állapodott meg az igazgatóság és a „N. H." 

szerint már fel is szólitotta volna a rendezőség 
elvállalására. 

- Ligroingáz robbanása. Szegeden, 
- mint a „Hon" levelezője irja, - nagy sze- 
rencsétlenség történt f. hó 29-én reggeli hét óra 
után; pénteken estefelé a belváros egyik legszebb 
pontján levő Gombori-féle füszerkereskedésből 
egyik segéd leküldetett a pinczébe ligroinszeszért 

(robbanó anyag). A segéd gyertyával ment le a 

helyiségbe, a gyertyától a szesz meggyuladt, mile 

a ségéd lármát csapva, tudtára adta a veszedel- 
met az összes személyzetnek. A pincze fölött le- 

vő emeletes ház lakoinak legtőbb része az éjjelt 
más helyen virrasztotta át. Eddig oly szerencsét- 

lenség nem történt, a mi emberi áldozatot kő- 

vetelt volna. Azonban szombatou reggel megjelent 
a rendőrség a helyszinén s vele a háztulajdonos, 

több szomszéd kereskedő, hajdu és hordár. A pincze 
ajtaját fölnyitották s csak ugy könnyedén a pinczébe 
mentek többen s miután a helyiségben még sötétes 
volt, gyufát, mások szerint lámpát gyujtottak, erre 
a pinczében a szesz égése alkalmával roppant meny- 
nyiségben összegyült gáz fölgobbant, s a bennle- 
vőket a pincze téglafalazatához csapkodta s né- 
melyikét a felismerhetlenségig összepörkölte, éget- 
te. A robbanás a füszerkereskedőt magát a pin- 
czeajtón kidobta jó távolságra; méterakós hordó- 
kat s egyéb tárgyakat emeletmagasságig hányt 
föl a gáz. A pincze egyik utczai nyilásán kitört 
láng egy jókora kirakatot zuzott szét. Az épület- 
ben valami tetemes kár nem történt, hanem a 
mi azután roppant szerencsétlenség, az, hogy 11 
ember megsebesült; legtőöbb része rútul összeég- 
ve kocsin vitetett lakására s 5 azonnal a kór- 
házba; ezek közül egy 14 éves - Czikatriczisz 
szentesi főjegyző fia - ki a kereskedésben gya- 
kornok volt, ma nagy kinok közt meghalt. 

- Máday Izidor, a földmivelési érde- 
keink" eddigi szerkesztője, már 1878. január 1. 
től fogva Moricz Istvánnal, az országos gazdasági 
egyesület titkárával együtt fogja szerkeszteni a 
„Gazdasági lapok"-at, az országos gazdasági egye- 
sütet XXX. óvfolyamába lépő közlönyét. 

- Az irői segélyegylet vasárnap d. e. 
közgyülést tartott az Akademia kis termében. 
Lónyay Menyhért gróf helyettes elnők üdvözölte 
a tagokat. Ezután Gy ulai Pál egyleti titkár ol- 
vasta fel az igazgató és ellenőrző bizottságok je- 
lentéseit. - Alapitó tagja van az egyletnek 314, 
adományozó 247, tagdijas 18, összegen 379-en 

vettek részt 10 éven át az egylet tökéjének öreg- 
bitésében. Az egyleti vagyon a f. év végével: ér- 

tékpapirokban 109,38830 frt. Követelésekben 58,890 
frt, készpénzben 2125 frt 43 kr. összesen 169,845 
forint 48 rajczárt. - Jelenleg 4 elaggott iró és 
38 özvegy és árva részesül rendes segélyben. Gyulai 
végre bejelenti, hogy nagy elfoglaltsága miatt a 
titkári állásról lemond. Elnök sajnálattal veszi tu- 
domásul a lemondást s Gyulai urnak, ki 15 éven 
át buzdó odaadással fáradozott az egylet érdeké- 
ben, a közgyülés nevében köszönetet mond. Kö- 
vettkezett az uj igazgató és ellenőrző bizotmány 
tagjainak megválasztása - Az igazgató-választ- 
mány tagjai lettek : Károlyi István gróf, Csengery 
Antal, Greguss Ágost, Gyulay Pál. Lukács Mór, 
Pompéry, Szathamáry Lajos, Urváry Lajos, Koriz- 
mics László, Lónyay Menyhért gróf és Jókai Mór. 
Az ellenőrző bizottmány tagjai: gróf Károlyi Gyula, 
Morócz István, Weisz Bernát F. 

- A telephou veszedelmes. Mégalig 
találták ki e műszer minden jó oldalát, már egy 
veszedelmesre akadtak benne. A telephon elárulja 
a telegraph titkát. Egy salzburgi tanár fedezte 
ezt föl benne. A telephon vezeték drótját elég be- 
kapcsolni a telegraphdrótjába ugy, hogy egy da- 
rabon egy irányban haladjon ezzel párhuzamosan 

és akkor a telegraph készülék adott jeleit tisztán 

el lehet olvasni. A hallgatódzónak igaz igen gya- 

korolt füllel kell birnia hogy a jeleket puszta 
hallomás*-ra megértse. Mivel azonban erre jó- 
formán csak telegraph hivatalnokok képesek, a ve- 
szedelem nem mondható épen nagynak. 

- Ujévi ajándok Hugó Viktornak. A 
„N. fr. Presse" egy párisi távirata jelenti : A mai 

minisztertanács, a marsal elnöklete alatt, jóvá- 

hagyta, hogy Viktor Hugó a becsületrend nagy 

keresztjével diszittessék föl. Viktor Hugó erről 

eleve értesitve volt s beléegyezett. 

- A pápa a hétfői aonsistoriumban a kö- 
vetkező bibornokoknak nyujtá át a bibornoki ka- 
lapot: Regniernek. Maoningnek, Brossaynek, Saint 
Marcnak, Marettinek és Pellegrininek. Azonkivül 
tőbb püspököt nevezett ki. 

- Egy angol sportlap érdekes össze- 
állitást közöl az angol gyepen történt futtatások- 

ról, illetőleg azok eredményéről. Megtudhatjuk ab- 
ból, hogy a lefolyt évben a legszerencsésebb sports- 
man Lord Falmouth volt, kinek 34,378 font ster- 

linget szereztek meg lovai, a nélkül, hogy a me- 
és összegbe a bánatpénzek, fogadások és az as- 
koti arany váza, melyet Skylark lova nyert, ben- 
foglaltatnának. Lord Falmouth lovai a legneveze- 
tesebb futtatásoknál győztek; a Derby 6050 font 
sterlinget, a Saint-Léger 5020 font sterlinget 
hoztak uroknak. Különben, ha a nyert futtatások 
számát tekintjük, ugy Lord Falmouth csak Lord 
Loudsdale után következnék, kinek szinei 42-szer 
jutottak győzelemre. E futtatások azonban csak 
másodrangba sorakoznak. Lord Loudsdalenak ép- 
pen ellentétese egy franczia sportsman Lau- 
grauuye gróf, kinek paripái nem sokszor nyertek 
ugyan, de ha nyertek, mindannyiszor nagy ösz- 
szeg forgott szóban. Igy a gróf tizenhét lovával 
12,684 font sterlinget kapott, mely összegből 
5200 font sterling csakis egy lóra a Charmantra 
esik. Lord Loudsdalet 12,096 font sterlinggel ör- 
vendeztették meg lovai. Lord Hartington a ne- 
gyedik sorba jó, 26 győzelmet jegyezhet föl 12 
ezer 096 font sterlinggel. A főnyerők között van- 
nak: Gretton, 29 győzelem mellett 7271 font 
sterlinggel; a westminster herczeg, 6180 font 
sterlinggel; végül Hamilton herczeg, 18 győze- 
lem után 4180 font sterlinggel. 

- A növényvilág sok minden csodája 
lesz látható a legközelebbi párisi közkiállitáson. 
Természetesen első sorban Amerika lesz az, mely 
meg fogja lepni a Marsmező látogatóját. Igy a 
többek között egy fatőrzs lesz látható, melyek át- 
mérője nem kevesebb mint 20 méter. Ez pedig 
csak része a tulajdonképi törzsnek, melynek ma- 
gassaga 90 méter. A Notre dame tornyai valósá- 
gos törpék az amerikai őserdők ez óriásához ké- 
pest, mely nem egy kis államnak, pl. a monacoi 
herczegségnek szolgálhatna padlózatul. De a kis 
heorczegség is kiállita egy csodanövényt, t. i. egy 
ezitrom-fácskát, melyről tudva van ugyan, hogy 
az egész éven át virágzik, de a kiállitott fácska 
e tüneményt a lehető legszemlélhetőbben tünteti 
föl, minthogy egyszerre bimbókat, virágokat és 
teljesen érett gyümölcsöket visel magán. Délorosz- 
ország gesztenyefákat, Spanyolország myrthusokat 
küld a kiállitásra. 

- A papagáj harcza a pókkal. Az ind 
szigetcsoporton tudvalevőleg rendkivül nagy s erős 
pókok élnek. Egy ilyen óriási póknak egy papa- 
gájjal vivott harczát irja le a „Gazette de France" 
jávai levelezője: „Egész nap vadásztam az erdő- 
ben, s mikor a hőség a legnagyobb fokra hágott, 
egy fa alá heveredtem, hogy árnyókában kinyu- 
godjam. Nehány pillanat mulván sajátságos moz- 
gást vettem észre a fa lombja közt. Figyelmesen 
oda nézve, roppant nagy pókot vettem észre, mely 
egy fiatal papagáj vérét kezdé szivni, melyre fész- 
kében rárontott volt. - Hos szu karjai az egész 
fészket körülfogták s otrombst teae, mely annak 
közepét foglalta el, abban az arányban puffadt föl, 
a mennyire megtelt áldozatának vérével. Ekkor 
jött meg repülve a szegény fiók anyja s csőrével 
megkapta a pók egyik karját, hogy zsákmányá- 
nak elbocsátására kényszeritse. De hiába! A pók 

ellentállt a panaszhangokat rivalló papagáj-anya 
támadásainak. Végre a fájdalomtól ösztökélve neki 

támadt a pók az anyának. Megmarkolászta nyolcz 
karjával a nyakát s vérét készült szivni, mikor a 
papagáj csőrével felhasitá a szörnynek hasát! A 

pók leesett a földre, de estébea magával ragadta 

a bátor madarat. Erre fölkeltlem és puskám tusá- 
jával kiszabaditám a fiát oly bátran védő papa- 
gájt a förtelmes állat karjai közül." 

- Amerikai hóekék. A régi, nálunk 

még ma is divó európai mód, melylyel a havat jól 

rosszul a pályáról eltávolitják s a mellett lerakja, 
ma már meghaladott álláspont. Yohn Mabb szaba- 

dalm. szerkezete szerint a mozdony a hóeke he- 

lyett egy külön gőzgéppel ellátott kis kocsit caszit 

maga előtt. Ennek gépje egy légsüritő gépet hoz 

mükődésbe, mely egy alól nyilt, a kocsi előtt al- 

kalmazot garatba fuj, mely utóbbi a pálya szó- 

lességével bir. A hatás önmagától érthető: az elő- 

retolatás alkalmával a garat magába veszi föl a 

pálya testen levő hótömeget s a kitóduló sü- 

ritett levegő beállitható torok segélyével tet- 

szés szerinti irányban a távolba elfujja, Még győ- 

keresebb eljárást alkalmaz Pielert. Ő egy kis gőz- 

kocsit alkalmaz, mely a havat fellapátolja. Az ex- 
cavator körül egy hüvely van, melynek felső ré- 

szében a kocsi gőzgépje által hajtott szelelő ké- 

szülék van, mely az excavator által fellapátolt 

havat beszivja és egy nagy folytonosan fütött, ka- 

zánba viszi, hol az elolvad. Kérdés marad még, 

nem lehetne-e ezen kazán gőzét egyszersmind a 

gép hajtására felhasználni ? 

A szerkesztő postája. 
- Jakab R. urnak Budapest. Ez el- 

késett, de hasonló irányu czikkeket jövőre szivesen 
fogadunk. 

- 8Sz. K.-nak Brassó. Semmi kedvünk 
egy ilyen mocskos vitát lapunkba átterelni. 

NEMZETI SZINHÁZ. 

Kolozsvártt, csütörtökön január 3-án 1878. 

Bérlet 91-ik szám 

Samu bácsi. 
Szinmű 4 felvonásban. Irta Sardoun Victor, fordi- 

totta Feleki József. 
Történik az Egyesült Államok"-ban, korunkban, 

Kezdete pontban 7 órakor. 

A KELET" magán-táviratai. 
Feladatott udapesten jan. 2. 10 ó. 40 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra jan. 2. 11 ó. 10 p. d. e 

A porta elhatározta, hogy elfo- 

gadja a fegyverszünetet. A nagy kö- 

vetek fel is szóliták erre a mult 

szombaton küldött sürgönyben köz- 
lött feltételek mellett, de ezek nem 

hivatalos feltételei az orosznak. 

Erzerum még ninecs körülzárolva. 

Gr. Andrássy az arany gyapjas 

vitézi rendet kapta a királytól uj 

évre. IE rendet herczegek, fejedel- 
mek és négy magyar birja. 

A szabadadelvü párt tisztelgett 

elnökénél, Glhyezynél és Gorovénál. 
Gorové kijelenté, hogy a párt hive 

marad, tartson ez össze akaratban, 

vágyban, kötelességben: cselekvé- 
sünk szabadsága meg van. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 
teiről deczember 31-ről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

ért krlfrt kr 
bánsági iööő 
tiszavidéki t11-- 

Buza pestvidéki 1085.- - 
fehérmegyei 1090- - 
bácskai 

Rozs magyar 750] 775 
Árpa takarmány 71301 7 501 

maláta 8-10- 
Zab magyar 650 665 

; bánsági - 
fengeri / másnemü 705 7 

káposzta -- 
Repeze ( básági 
Köles magyar 676 7- 

buza tavaszra szállitandó 109511105] 
Ez . Szept. -Oktre szállitan.- 
* a / rozs tavaszra szállitandó - 
a teng. Májusra-junira szállit7 3017 35 
ö5 = lrepcz. káposzta Aug. Szept. szál.- - 

v bánsági Jul. Aug. szállit. - - 
ny.) zesz 100 liter százalókként. 327/a38]4/, 

l 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly.; 



Csak 

.ade e. 
se ur. ayáza 

z apcin K . Polét mint egy 

ögyszerész Bécsben, Singerstrasse 15. „zum gold. Reichsapfel. 
1 

gyógy mz sben, Sing " öol eredeti sorsjegy 

Ajánlja a t. olvasóknak az alant jegyzett és sok évi tapasztalat utján jeleseknek bizonyult 
árával 

; ógyszerészeti különlegességeket és hatásos házi szereket. 

NE. egremdelepekmél kérem a czim és postaállomás pontos megjelőlését. - Az 
a e 

alant felsoroltakon kivül még sok egyéb különlegességek vannak k
érziatbon és netalán ki 

valóságos 

letben nem levő szerek iránti megrendelések legrövidebb idő alatt és legjutányosabban 
aranyat nyerheini. 

eszközöltetne", és felvilágositások legnagyobb készséggel dij nélkül adatnak.- Küldemé- 

nyek a vidékre, bérmentesitett pénzküldés, vagy utánvét melleit.- Vidéki megrendelések- 

nél csomagolásért darabonkint 10 kr. számittatik. Nagyobb küld
eményeknél csomagolás sa- 

ját költségre. Ismételárusitók jutalékban részesülnek. 

fűszer-, liszt-, ásványviz, csemege- és bor űzlete! 

Kolozsvártt, főtér 1 9z. idősb gr. Teleki D.-ház. 
(484) 

Ezen, Bécs város tanácsa által a szegények 
alapja javára rendezett sorsjáték 

200, 100, 109 arauY 100, 100 / 100,11001 ezüst forint, 

3 bécsi Communál-sorsjegy. 

melynek főnyereménye 

d,ddbd forint, 
és sok más arany- ezüst mű- és értéktárgy nyereményt 

tartalmaz összesen 

a000 nyerőszámmal 60.000 frt. értékkel. 
A húzás 1878. évi márczius S-kén lesz a városi t

anács ellen- 

örzése alatt. (2-10) 
Vidéki megrendeléseknél az összeg bérmentesen küldendő be, s a sorsjegyek vala- 

hozzácsatolandó. 

Akustikon (fülszesz) vege ztdte Kali-eréme, Ppirke éka kit. Eze a 1 üveg um angol, eredeti pelaczkolás . 1 frt - kr. mint annak idejében, a nyeremény-lajstrom megküldésére még 30 kr. 

melegen és nedvesen tartja oltalmazza meghülés 4., számu, 1 üvegese 1 frt. 1 1 frt 50 kr 2 frt - kr .. sei Mz üNIOKBANK valtodála, Bocs, öraat, 13 
tal fulbentk tendtner lestvérek hiree tyuk 1 mnon plus ultra . - fírt 80 kr. 1 VOITII d]4, B08, TaD6l 

Havasi fű-szesz adtta. hermharától, 4 tapasza as „ legfinomabb ananas.. . - frt 70 kr. 

a zaotzkasza yomonyo Eleteseente orágai, eseppek. a 7 nomibb jamaicaik... z e0 zzoam ame 

o altezt bajok ppe zt. a 1 ; finom . . i - frt 40 kr. Ko ar1i s 0ZSe és lal 

Amerikai köszvény-kenőcs z valódi erődeti, igen mog- icai ...ífrt30kr. ; 

orikai köszvény-kendcs a Csukamáj-olaj, ee tektb a ..ma 62 k legelső kész fehérnemű, vászon, asztalnemű és szövött áru gyári raktárukban 
köszvényes és csúszos al anyegeteyy tátaeiat nőségü. Egy nyeg 1 frt. aza 1 litet Braziliai . . - frt r. INI n 

s é ela to 6 Mohanövény-szeletkék, Sat a1 Cola...ft0k 
az, s A -hoz 

Anatherin száj-Viz án anen rekcatség kaval etb ellen 1égy oke , „ Jamaicii. . 1 frt 24 krtól 2 frt 02 kr. Budapesten, vácziutcza 4-dik szám alatti áruházban, 

lánosan elismer! legjobb fogfentartó szer, 1 üveg- 38 kr. 
Herbabny gyógyszerésztől. alpesi cse 1 frt 40 krajczár. a H 

] Szem-essentia ar. Romershansentől, a lát- Neuroxylia, füvekből készitett növénykivonat 
erő erősitésére és fentartá- köszvényes, esúzos, különösen pedig minden gyen- 

(477) a 

sára; eredeti üvegcsékben a 2 frt 50 kr. és gaségi bajok ellen. Egy üvegese 1 frt., erősebb 
Férfi-ingek. rumburgi, hollandi, vagy irlandi vászon- 

1 Crt 50 kr. hatályu 1 frt 20 kr. 
ból, darabja 2.50, 3, 3.50, 4, 4.530, 5, 5.50, 6, 7, 

izukortül. itünő szesz i : Ezen szer eltá- 8, 10, 12 ért. ; 

Benczés tapasz enetté itáné ötte1 Por lábizzadás ellen. volitja a lábiz- 
Férfi-ingek, himzettek, madapolanból, melle vászon, 

gely ára 50 kr, zadást s az ezáltal keletkező kellematlen szagot, 
darabja 3, 4, ő, 6, 7, 8, 10, 12, 14-20 frtig. 

ieyfitn enl Pserhofer j-től épen tartja a lábbelit és ártalmatlan szernek van 
Férii-madapolan-ingek, darabja 1.50, 2. 2.50, 3, 

Vértisztitó labdacsok fsethofet t6- bebizonyuiva. Egy doboz ára 50 kr. 3.50, 4 frt. ; a 2i lő 

i mes labdacsok neve alatt ez ugtólbi nevet Aztjes 
Férü-szines-ingek, 1 50, 2, 2.50, 3 frt. Két külön 

m e alatt, tóbbi nevet , x . tő talá jele8- 
er 50, 3 frt. 

Joggel megérdemlit, mivel csakugyan allg létenk Emésztőpor 4, SMieté, általánozan jele rál zit igal gfordángek, darabia 2.80. 
betegség, melyben e labdacsok csodás hatásukat bajok, gyomorsavany, g omorhév. étvá ány 

4.75, két külön galiérral darabja 2.80, 5 frt 

szertoranan ae ái izsnytották velhe * dugulás ti. ellen. Egy győ Ct s0 eel e e h III 9 f Férfi-gatyák, magyar, félmagyar vagy fan a saa 

i ' " - . á ól 1.20, 1.30, 1.75, vászonból 1.56, 

szor sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacsok doboz s4 kr. 1 kilo th ma legfinomabb 8Souc ong ' rt e nei vnbet eg, e50, 

számtalsnszor és a legrövidebb idő alatt teljes Tannochinin-hajkenőcs Pgerhofer J.- 1 ; II 8 írt - kr. 3, 3 frt 50. 

gyógyulást eredményeztek. 1 doboz 15 labdacs- ; től évek óta or- . % Ferfi félharisnyák, pamutból, fehér vagy szines, 

8sai 21 kr., 1 tekercs ő dobozzal 1 frt 5 kr.. vosok és laikusok által valamennyi hajnövesztő 1 Paget T7 frt 20 kr tuczatja 4, 4.30, ó, .00. Ő, 6.00, 7, 7.00, 8-14 

postán küldve 1 frt 10 kxr. (1tekercsnél keverebb szer között a legjobbnak elismerve, 1 csinosan 2 ? Pag , frtig, ezérnából, fehér tuczatja 3.50, 4, 4.50, 5, 6, 

fom pid ük szét.) agzámiajan levéi érkezett, kiallitott nagy szelenoze 2 frt. 1 1 7 frt - kr. 9 írt, 14 irtig, félharisnyák, fehéritetlen vá- 

melyek ir át moóndanak e pilulákért, melyek- Steudel tanártól n n Zonból, varrottak, tuczatja 4.50, 6, 7 frt. 

nek a legkülönbfélébb és legsulyosabb betegsé- Egyetemes tapasz, vágott és t 86- 1 Moning II 6 frt 50 kr. FérA zsebkendők, fehér 4 tüezatja 3, 3.50, 4, 

gökben egérzségük helyreállitását köszönik. A ki bek, mérges kelevények, a lábak régi, időszakon- n ? 3 a 4.50, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 12 frt, 20 frtig. 

ősak egyözer kisérletet tett volük, tovább kint felnyiló kelései, makacs mirigykelések, fájó 1 1. . 6 frt -— kr. Férfi-zsebkendők, vászonból, fehér szines széllel 

8 ajánlja .... pokolvar, sebes és gyuladásos mell, megfagyott * 7 frt, 10 frt, batistból szines széllel 7 frt, 8 frt 

Chachou aromatisés, öntetbus kesggey togety obkes elk n tépyé"a , 2 Nüngshow I. . 10 frt - kr. 30 szinos pimnizsebkondők ásrabja 30 . iő ki 
) szá ellemetlen ) , 

r, pamut batist zse ők :7 sze , i 

lehelletét, mely dohányzás stb. következménye ; T W- I.. 14 írt- kr. czatja 3 frt. 

kelleésgel * ! Tes Egyetemes tisztitó-só Euletok a 1 "n 22 5 frt k Férfi-gallérok, minden formában, legfinomabb tuczatja 

Chinat tollette szappán, ! esz megeayatt emészyél ezinjep kévelketyét 1 7 * Congo é ' : : i Férükézelők ozéja 12 pár, 5 frt, 6 frt. 

9 sebb szap- .m. , ; - x z se i a 

aogyártás terén. Használatu után sévő sarp0n morhév, aranyér, dugulás stb. ellen, 1 esomas 1 Pecco Java különös finom 20 fkr. Női-ingek, rumburgi vászonból, sima, ai 6 

ea lerz és igen kellemes szag t tart meg igez ára 1 trt. 7 
2.50, 3, 3.80, 4, 5 frtig, alingek 3, 3.50, 4, 5 frtig, 

1 
í rá é ; 6 

s.káig tert és ki nem szárad. Egy daraub 70 kr. Fo ta asz es. kir, alt. szab. Würth W.-től 1 n , " legfinomabb : i6 frt - kr. za lanó tank ér 

Fiake öital noran ismert jeles huziszor 9 p évek óta lyukas fogak onplombi-: 1 virá 8 frttól 14 frt -- kr slingelt: 2.50. 

1 r-p0 r, hur. t, lekedteég, fojtóköb stb. roxására legjobb szerül ismerve, 1 etui 1 ft20 kr. 2 " *. g . " Női háló-corsettek, madapolanból. egyszerüek 1.80, 

ellen 1 gaog so POOB0r tttanér utasitésa szériuti es7 1, „vegyitett, különös finom zamatu 10 frt - kr. y, aszitetk 178, 7.26, 870 8, fá0. , 4.50, 5. 

! m BPe -től, ével éőt oboz r ; rtig. ; 2 

9 alzsam ezztosekb szernek vat el- Mncennemű fogporok paszták és tinkturák. , ; legfinomabb . sírt kr. Női lábravalók, madapolanból, sima szegélyzet, da- 

i-merve mindennemű fagybajok és idült sebek s 1 E ké 2 rabja 1.60, slingelt 1.90. diszitett 2.25, 2.50, 3, 

5 t égel valódi angol, a gyermekek 3.50, 5 frtig. 
s1b. ellen. 1 tégely 40 kr. oggyongyok, fogzásának megkönnyítésére e ői al yá dapolanból élyekkel é 

Hás.kivonat egi z seizn. Valódi angol theakenyerek. vél alószekayék, seigyolatal, sgávzketór, 
t ,a Liebig társaságiól. Frav- 

a 
zite , . , , 4.00, , 

sok év 
15 frtig, uszálylyal 4, 5, 6, 7, 8, 20 frtig. 

Bentortan eetk zelesezékben t tes. George Pate pektorate-ja, óta el- P t két ersült Női harisnyák Damutból. kitünő minőségbeu, teztja 

a ,77. a font frt 1.56. font 85 kr. nyálkásodás, köhögés, rekedtség, hurut, mell- és ozsonyi-, rassol sz . 4, 5, 5.B0, 6, 6.50, 7, 8, 22 írtig, czérnából tuczatja 

Golyva-bal sam, aegbpizhatoazer szélkőr tüdőbajok, gégebántalmak ellen legjobb és leg- 
18, 11, 12, 14, 22 forintig, szinesek pamutból, pár- 

y z8AM; yak alleni i ayegese 40 kelemve segéd-szernek általánosan elismerve. yepes g ja 75, 80, 90 kr. 1 frt, 1.20, 1.80, 1.50. 3 50 

l 1 dobox ára 60 kr. 
krajczárig. 

rajezár. Női zsebkendők, fehér vászonból teztja 2.60, 3, 

3.50, 4, 5, 6, 7 8, 16 frtig, angol czérnabatistból, 

fehér, 4, 5, 6, 7, 8, 30 frt. 

Női franczia derékfüzök, (Mieder), darabja 1.30, 

kö kokés .zza e 

kaphatók mindennemű kész férfi-, női és gyermekfehérnemüek, vásznak és asztalneműek 

a legnagyobb választékban és kitünő minőségben a legjutányosb 
árakon. 3-4 

szonból 2.30, 2,65. gatyák 1.35, évesek- 
nek ingek madapolanból 1.50, 1.80, szinesek 1.65, 
1.00, vászonból 2 frt 40, 3, 3.50, gatyák 1.55, 1.80, 

14 éveseknek ingek madapoianból 1 frt 40, 1.90. 
szinesek 1.75, 2.75, vászonból 2.65, 3.15, 4 írt, 
gatyák 1.65, 2 frt;, 18 éveseknek madapolanból 
i.50, 2.10, szinesek 1.75, 2.20, vászonból 3 frt, 3.50, 
4, 4.50, gatyák 1.75, 2, 2.25. 

Kész fehérnemüek leányok számára, minden nagy- 
ságban és minőségben, ugyszinte csecsemők számá- 
ra melyekről kivánatra nagy árjegyzékünket bér- 
mentesen beküldjük. 

Továbbá ajánljuk nagy raktárunkat vászon és asztal 
neműekben. 

Rumburgi vászon, 42 méter (54 röf) vége 28, 24, 
25, 26, 27, 28, 30, 32, 35, 38, 40, 42, Á5,50, 120 ftig. 

Hollandi vagy irlandi vászon, 39 méter (50 röf) 28, 
23, 24, 25, 26 28, 30, 82, 34, 38, 40, 45, 50 
100 frtig. 

Hollandi vászon gyermek-fehérneműekre és ágyne- 
műekre, 327/, méter (42röf) vége 16, 17, 18, 15, 
20, 21, 22, 23, 24, 26, 28, 30, 50 frtig. 

Dreas-vászon, 231/2 méter (30 röf) vége 10. 50, 11, 
11,560, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 30 frtig. 

Lepedő-vászon egy szélben, 29 méter (37 röf). 12 
lepedőre vége 53, 36, 38, 40, 42, 44, 45, 48, 50, 
100 frtig. 

Fehér pamutcsinvat, ágynemüekre, 1 méter 38, 46, 
48, 58 kr. 

Madapolan vagy Chiffon, vége 25 méter (32 röf) 
feles. 25, 7.75, 9.25. 11i.25, 1.75. 12,95, 18.75, 

Szines kanavász, 2831/. méter (30 röf 9 
12, 18, 14, i5 frt. féboza e a.80 10, 11 

Szines ruhaperkálok dús választékbav, 
38, 48, 50, 52. 54, 56 kr. 

Vászonzsebkendők hölgyek és urak számára, tuczat- 
ja 2.50, 3. 3.50, 4. 5, 6, 7, 8, 9, 10-20 frtig. 

Törölközök, tiszta vászon, tuczatja 5.50, 5.80, 6, 
6.80, 7 50, 8, 9. 10, 20 frt. 

Asztalkendők, tiszta len, tuczstja 4, 4.50, 5, 5.50. 
6.80, 7, 8, 9 frt. abroszok 6, 8, 10, 12, 18, 34 
személyre, darabja 1 frt 90 krtól i4 frtíg. 

Damast asztal teritékek, é személyre 5.50, 6, 6.50, 
7, 7.50, 9, 10, 24 frtig, 12 személyre 12, 12.50, 13, 
14.50, i5, 16, 18, 20, 40 frtig, 18 Személyre 25, 27, 
32, 48 frtig. 24 személyre 52, 34, 40, 46, 53, 75 ftig. 

1 méter 36, 

Kávés kendők szines és fehér, darabja 3, 3.60, 5. 
5.50, 6, 11 foriatig csemege-kendők tuczatja 3, 
3.50, 4.50, 5.50 krig. 

Csipketüggőnyök, 1 ablakra 8, 3.50, 4, 4.50, 5, 5.50, 
6, 6.50, 7, 8, 9, 10, 1ő frtig. 
Ágyteritők, darabja 4.50, 5, 6, finom ripsből 9.50. 

z 2.30, 2.75, 3, 3.50, 4 frt 50 krig. asztalteritők 3.80, 4, 5 frt. ripeből 7 frt 50 kr. 

Fiu-ingek, 6 évesek számára, madapolanból, drbja gypokroczok, kisebbek 4.50, 6.50, nagyobb 6, 6.50, 

1, 1.40, szines 1 frt 25, 1.40, vászonból 1 10,2.40,) 7.560, 8.50, 11, 14 frt 50 kr. 
félmagyar gatyák 1.10, 1.20 8 éveseknek ingek Menyasszonyi készletekkel 180 frttól 1800 frtig és 

madapolanból 1.10, 1.50, szinesek 1.25, 1.55, vá- feljebb, kész fehérnemű és vászonban a legszebb 
szonból 2.20, 2.45, gatyák 1.25, 1.40 10 éveseknek. kiállitásbaa szolgálhatunk, ezekről árjegyzékünket 

madapolanból 1.20, 1.60 szinesek 1.60, 1.75, vá- Ikivánságra bérmentesen beküldjük. ÚUgyvediiroda. 
Van szerencsém a tisztelt közönséget és védenczeimet értesiteni: 

miszerint ügyvédi-irodámat Abrudbányáról Nagy-NSzebenbel 

E
 

gas- Az árak legjutánrosban szabottak, s ha valami a megvett, vagy rendelt tárgyakból 

akár mi oknál fogva tetszésre nem lenne, 14 nap alatt, ha az árszelvényünkkel el 

van látva, nemcsak szivesen kicseréltetik, de kivánságra az érte figetett összeg is 

a Riskása utczában 25 szám alatt II. emeletbe tettem át, s hogy kép- it föld znadatik 

viseleteket, megbizásokat és helyettesitéseket mindennemü jogügyekben a birodalom bármely részében telekkönyveze t " mar Levél áltaji zegrjeltsek zét z en zkernek, különös figyelemmel és 

lelkiismeretesen és pontosan fogom véghezvinni és teljesiteni. birtokra 1000 forinttól kezdve bármely magas össze- pontosan eszközölt on 
sgig ő vagy G, kamat mellett törlesztésre és 5000 fo-- 

Nagy-Szeben, 1878. január-hó 1-én. = rinton felülieket még elönyösebb feltételek mellett gyorsan 2 ....... 

Harsány H. PAP LÁSZLÓ, ügyvéd. 2 eszközlök. (481) e-9 ; 
é i Tő 

n 
1 

Nyilvános kijelentés !! ElJEL UAni1-t hulondu 
a 2 Kaphatók Steim JSámos könyvkereskedésében 

, edezőtln körülmények arra kényszetítonek, begy delettelepítukirl Bécsben fel- a 
K I t 

agyj s összes árúkészletünke ri áron j alól eladjuk. 

EGy aj ágkéalektnkot gráli ' 404) (9-10) 
0 0 z s v a r 

uljákla hi l 6 frt 15 krért E 2. SMILES. TAKARÉKOSSÁG. Szerző után a hazai viszo- 

csl a jó járisárt egy évi kezemséget ezukozelezét at tunke vod I i vászonkötésbenít. 

sztai l ttenegi závárral, s TÓTH EDE MŰVEI. I. kötet. Tartalma: A Falu rosz- 
1 tali lámpát biztoneági brennerrel, örökké fehéren maradó tém- i Et 3 

tset ayatarlatt ; ; ! 1 ezukortogót, örölké féhé létén s sza. A Toloncz, pálya nyertes népszinmüvek. Ára 

3 ssztal folkarát, elegánaléylássziata a darab ilatos erészségi szappant, ár, s a a rövid idő mulva megjelenendő III és IV-ik kötettel 

10 aezélmetszetű képet, hires mestermű- 6 képel etéény nyéllel, aczél éllel. = ze együtt . . . . . . 4 frt. - 

zenéseatai melyelkel. z amakát fel anyiláy kemény ayéll kba ehéren e éze Diszes angol vászonkötésben. ; 6 írt. - 

1 theafőző-készüléket, melylyel 2 perez vélkaalat esl szb, ürökkó foháton Békobelezett terhek kifizeté Jó 2 WOHL JANKA és STEPHANIA. Boszélyek és tárczák 2rt.- 

1 a attel telszer e kávóékunatal es segb öfikké f E leze t * iizetését szintén oszközlöm. = GRUBER LAJOS. A közigazgatási biráskodás eszméje, 

azoőm elallteáában, mmigden sgalonnaztal 1 emtal Es azab, tömér 2 Bővebb felvilágositással készséggel szolgál a kellékei és alakzatai Europában; különös tekintettel 

si 1 tejmerőt, cs. k. szab., tömör. Vo Magyarországra és a kérdés parlamentáris sor- 
1 domino-játéókot, teljes, megfelelő fai- 

dominojátó i erile 80 darab. * elszevár téh Gersely sának történetére hazánkban. A m. k. tud. egye- 

Mind e felsorolt 50 darab ára összesen csak (Értekezhetni posta útján vagy személyesen naponta d n l tem által jutalmazott pályamunka . . 2 frt 40. 

6 frt 15 kr. 146l á érg) 1 KÖZOKTATÁSÜGYI TÖRVÉNYEK és RENDELETEK 

ve-Minden darabért kezesség vállaltatik a éttt á Er mbele . es TÁRA. Az 1868. év éta 1877-ik év végeig 

Czriuus viniete Eport ompagnie, gzen törlesztési kölcsönök hárnikor visszafizethetők. közrebocsátott és a népoktatásra vonatkozó tör- 

Vidéki megrendelések utánvét mellett pentok eszkenültekeek, 
vények , miniszt. rendeletek , tantervek és sza- 

s zl bályzatok gyüjteménye, Hivatalos adatok nyomán 2 frt. - 
KASSAY ADOLF. A GYÁMSÁGI és GONDNOKSÁGI 

ei etee 
ügyek azoknak kezelése és azok körüli eljárás 

; 
iromány példákkal. Egészen ujonnan átdolgozott 

negyedik kiadás ; . 1 frt 20 

= A NÉPISKOLÁK, POLGÁRIISKOLAK és TANITÓKÉ- 

" z e e G Uln e es PEZDÉK uj tantervei és vizsgálati szabályzatai - 50 kr. 

HOLZE - FENYVESSY-féle egyszerüsitett gyorsirás. A 

miatt magyar gyorsirás tankönyve. Tizenkét kőnyomatú 

; r a. irási táblával ..... „ gyorsirási ; 0 kr. 

általános kiárus tás ! PETŐFI ÁLEXANDER. HELD JÁNOS. Ein ungarisches 
, 

Maárchen. In deutscher Nachdichtung von J. 

A jelenlegi kedvezőtlen időviszonyok miatt, elhatároztam régen fennálló és jó hirnek örvendő Schnitzer. Mit einem Vorwort von M. Jókai. Das 

é 
. Bildnises des Dichters von Barabás, die Illustra- 

dia-u-zmmae véglegesen megszüntetni. a tionen von Jankó. Gyönyörü boritékba füzve 1 frt 50. 

e . PETŐFI ALEXANDER. GEDICHTE. Aus dem ungarischen ; 

Ezen üzlet, melynek készletét csak most újitottam meg, gazdag választékkal rendelkezik, minden kigondolható von Ladislaus Neugebauer 1 frt 95. 

divat ezikkekkel, selyem, gyapjú- szőr-, gyapott- és vászon-kelmékkel, kész férf- és női-fehérnemükkel, szal- Pompás diszkötésben . . 2 frt 60. 

lagokkal, lábbelik, keztyük, asztalnemük , paplan, matrátz, pipere s számtalan itt elé nem sorolható árukkal sat. sat. SCHILLERS SAMMTLICHE WERKE. Mit etwa 600 Illu- 

s remélem, hogy miután az űzletfelhag vási szándék gyors keresztülvitele tekintetéből, az árakat aránylag igen strationen erster deutscher Künstler. Herausgegeben 

iutányosokra, sőt tetemmesen Ieszállitottakra szabtama. ezfo keléste iscnek Eeta sz e0 
a u. érd. városi és vidéki nöi és férfi közönség minden igényének teljes megelégedésre leszek képes megfelelni. 

Gámentzy János, 
főtér gróf Teleki Domokos-ház Kolozsvártt. 

roDD. A PARLLAMENTI KORMÁNY RENDSZER 
Angliában és annak eredete, kifejlődése és gya- 

korlati alkalmazása. Ford. Dapsy László. 3 kötet ; 

angol kötésben . .: lofrt 50. 

* 

Nyomatoit Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvártt. 


